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Амэрыка не спалохалася савецкіх пагрозаў 


Апрача прапагандовых прамоваў Гра- 
мыкі на Жэнэўскай канфэрэнцыі й ча- 
стае зьмены тону -- ад пагрозьлівага да 
мякка-лагоднага й наадварот -- на пра- 
цягу апошніх тыдняў мелі месца два ін- 
шыя выступленьні савецкіх правадыроў, 
якія ў дастатковай меры раскрываюць 
сакрэт савецкай палітыкі й тактыкі ў 
дачыненьні да Амэрыкі і ўсяго вольнага 
сьвету, Былі імі прапагандовыя выступ- 
леньні першага віцэ-прэм'ера СССР 
Казлова ў Амзрыцы й асьветчаньні Хру- 
шчова, выказаныя ў гутарках з былым 
амэрыканскім амбасадарам у Маскве й 
былым губэрнатарам Нью Ёрку Авэрэ- 
лям Гарыманам, які зьўляецца адным з 
галоўных правадыроў дэмакратычнае 
партыі ў Амэрыцы. Абодвы гэтыя вы- 
ступленьні, асабліва выступленьне Хру- 
шчова, для далейшага разьвіцьця палі- 
тычных дачыненьняў між Захадам і Ўс- 
ходам маюць ня меншае значаньне, 
чымся прамовы Грамыкі ў Жэнэве. 

Афіцыяльным матывам паездкі Каз- 
лова ў Задзіночаныя Штаты было ад- 
крыцьцё савецкай выстаўкі ў Нью Ёрку, 
зарганізаванай у праграме г. зв. куль- 
турнае вымены між Амэрыкай і Савец- 
кім Саюзам. Свой двутыднёвы побыт у 
Амэрыцы Казлоў выкарыстаў для чы- 
ста прапагандовых мэтаў. Падобна як 
некалькі год таму назад Маленькаў у 
Ангельшчыне, Казлоў намагаўся усякі- 
мі спосабамі пусьціць «наіўным» Амэ- 
рыканцам дым у вочы: усюды, дзе трэба 
і нятрэба, дэклямаваў аб міры й пры- 
язьні, аб вялікай карысьці, якую можа 
даць мірнае суіснаваньне й супрацоўніц- 
тва, цалаваў дзяцей, на вуліцах вітаўся 
за руку з прыпадковымі разявякамі, а ў 
Каліфорніі ўрачыста асьветчыў, што ў 
справе замацаваньня міру згодны супра- 
цоўнічаць навет з рымскім папам. 

Амэрыканскае грамадзтва хутка, ад- 
нак, раскусіла запраўдную й далёкую ад 
мірнай ролю Казлова: лагоднымі жэста- 
мі, прыемнай мінай і салодкімі словамі 
стараўся ён трапіць да амэрыканскай 
публічнай апініі й пераканаць яе ў міра- 
любнасьці Савецкага Саюзу. З другога 
боку, гаворачы аб савецкіх дасягненьнях 
у галіне мірнай і ваеннай тэхнікі, меў на 
мэце запалохаць Амэрыканцаў магут- 
насьцяй Савецкага Саюзу. Але Амэры- 
канцы гэтым разам ня былі настолькі 
наіўнымі, як спадзяваўся Казлоў, і пры- 
нялі савецкага прадстаўніка шмат ха- 
ладней, чымся ў мінулым годзе Міка- 
яна, а горад Дэтройт, адзін із цэнтраў 
цяжкай індустрыі й работніцкага руху, 
навет запратэставаў супраць наведва- 
ньня яго Казловам. 

Калі-ж на розных прэсканфэрэнцы- 
ях амэрыканскія палітыкі й журналі- 
стыя пачалі Казлову ставіць нявыгад- 
ныя для яго пытаньні, ён, прыціснуты 
да муру, быў змушаны паўтараць усе 
стандартныя формулы Грамыкі й Хру- 
шчова і, за іхным прыкладам, пагражаць 
Амэрыцы, што ў выпадку разьдзьмуха- 
ньня ёю вайны, Сзветы выйдуць Зь яе 
пераможнікамі, а капіталістычны лягер 
будзе зьмецены з паверхні зямлі. Сваю 
апошнюю прэсавую канфэрэнцыю, якую 
меў напярэдадні свайго ад'езду з Амэры- 
кі 12 ліпеня, закончыў Казлоў прароц- 
твам, што ўнукі сяньняшніх Амэрыкан- 
цаў будуць жыць пад камунізмам. 

Такім чынам Казлоў, узяты ў крыжо- 
вы агонь нявыгадных для яго пытань- 
няў, ня змог сваёй прапагандовай ролі 
ангела міру дайграць да канца. І замест 
ачараваць Амэрыканцаў сваёй міралюб- 
насьцяй, выклікаў сярод апошніх адва- 
ротнае ўражаньне. 

Асьветчаньні Хрушчова ў гутарках з 
Тарыманам заслугоўваюць на яшчэ бо- 
льшую й асаблівую ўвагу. Каб запало- 
хаць Амэрыку й сьхіліць яе да ўступак 
у бэрлінскім і агульнанямецкім пытань- 
ні на Жэнэўскай канфэрэнцыі ды выму- 
сіць ад яе зусім задарма спатканьне на 
найвышэйшай узроўні, Хрушчоў адкры- 
та й станоўча ўдарыў у тон ваенных 


пагрозаў Ня менш і ня больш, а про- 
ста загразіў Захаду вайной як у справе 
Бэрліна, гэтак і ў справе Фармозы, пад- 
мацоўваючы гэтую апошнюю пагрозу ар- 
гумэнтам, што Савецкі Саюз ужо ўзбро- 
іў армію камуністычнага Кітаю атамны- 
мі ракетамі. 

Хрушчоў асьветчыў, што калі камуні- 
стычны Кітай задумае збройным шля- 
хам апанаваць Фармозу, дык Савецкі 
Саюз дасьць яму поўную ваенную дапа- 
могу «навет калі-б гэта прывяло да вай- 
ны», Далей Хрушчоў заявіў, што каму- 
ністыя цяпер настолькі сільныя, ішто 
лёгка могуць абясшкодзіць 7-ую амэры- 
канскую флёту, якая бароніць Фармозу, 
а навет зьнішчыць яе зусім. 


Ня менш войструю пагрозу выказаў 
Хрушчоў і ў бэрлінскім пытаньні. Ён 
заявіў: «Вашыя генэралы гавораць, што 
ўтрымаюць свае пазыцыі ў Бэрліне сілай. 
Гэта блеф! Калі пашліце танкі, дык бу- 
дуць яны спаленыя, і ня майце ў гэтай 
справе ніякіх сумляваньняў. Калі-ж хХо- 
чаце вайны, дык можаце яе мець, але 
памятайце, што гэта будзе вашая вайна. 
Нашыя атамныя ракеты будуць выстра- 
леныя аўтаматычна». Напасьледак Хру- 
шчоў падчыркнуў, што ў ніякім выпад- 


ку ня згодзіцца на іншае задзіночаньне 
Нямеччыны, як толькі на ўмовах, якія 
гарантавалі-б сацыялістычны лад у цэ- 
лай задзіночанай Нямеччыне. 

Як бачым, Хрушчоў дазволіў сабе кі- 
вуць пад адрысам Амэрыкі такія ара- 
ганцкія й нахабныя пагрозы, як у міну- 
лым годзе ў лісьце да прэзыдэнта Айзэн- 
гаўэра ў справе прыбярэжных кітайскіх 
абтокаў, што Айзенгаўэр уважаў за пат- 
рэбнае адаслаць без адказу гэны ліст 
савецкай амбасадзе ў Вашынгтоне. Не 
дарма тады амэрыканская прэса пры- 
раўноўвае тон хрушчоўскага выступле- 
ньня з тонам Гітлера ў пэрыяд мюнхэн- 
скай канфэрэнцыі. 

Аднак падобна як мірныя й салодкія 
заявы Казлова не раззброілі Амэрыкан- 
цаў і не насьцярожылі іх да станоўчай 
і цьвёрдай палітыкі амэрыканскага ўра- 
ду ў дачыненьні да Савецкага Саюзу, 
тэтак сама й пагрозы Хрушчова іх ані 
чуць не запалохалі. У сувязі з хрушчоў- 
скімі ваеннымі пагрозамі прэзыдэнт Ай- 
зэнгаўэр на сваёй прэсавай канфэрэн- 
цыі 8 ліпеня заявіў, што ён ня прыдае 
ім аніякага значаньня. А ў пытаньні 
Бэрліна прэз. Айзэнгаўэр цьвёрда ась- 


(Заканчэньне на 2-ой бач.) 








Клопаты Хрушчова 


На пленуме ЦК КІІСС, які быў пры- 
сьвечаны пытаньням прамысловасьці, 
Хрушчоў ў сваёй прамове нечакана за- 
крануў рад пытаньняў разьвіцьця збож- 
жавай гаспадаркі. Адначасна пахваліў- 
шыся прыростам усіх відаў жывёлы за 
пяць месяцаў першага году сямігодкі, 
Хрушчоў адзначыў, што ў рэспубліках і 
вобласьцях «ідзе барацьба за выканань- 
не сямігадовага пляну датэрмінова за 
пяць год.» 


Асноўным, аднак, пытаньнем у вы- 
ступленьні Хрушчова была трывога за 
становішча ўраджаю. Ён быў прымуша- 
ны прызнаць, што мэтэаралягічныя асаб- 
лівасьці гэтага году не даюць падставаў 
ужо цяпер спадзявацца на добры ўра- 
джай на Паволжы і ў раёнах Уралу. Ня 
цешаць Хрушчова пэрспэктывы высокіх 
збораў ўраджаю ў гаспадарках на цалі- 
не, Паволля ягоных цьверджаньняў сёде- 
та веснавая сяўба на цаліне адбылася 
на веснавому ворыву, бо ў мінулым го- 
дзе не пасьпелі там падняць зяб. Так 
здарылася, што збор ураджаю зацягнуў- 
ся да глыбокай восені, трактары былі 
занятыя й іржышчы пад зяб ня былі 
завораны. У ўмовах цаліны можна на- 
перад сказаць, што гэтая акалічнасьць 
бязумоўна значна панізіць ураджай у 
гаспадарках на цаліне, З гэтай прычы- 
ны Хрушчоў у сваім выступленьні адз- 
начыў, што й надалей галоўнай задачай 
сельскай гаспадаркі застаецца павялі- 
чэньне збожжа. Праблема збожжавай 
гаспадаркі да гэтага часу пакуль што 
разьвязана толькі больш-менш, дадаў 
Хрушчоў, 

Дзеля разьвязаньня гэтага пытаньня 
Хрушчоў прапануе завяршыць мэхані- 
зацыю вытворчасьці збожжа й іншых 
культураў у гаспадарках арганізаваных 
на цаліне. Адначасна ён лічыць патрэб- 
ным давезьці на цаліну такую коль- 
касьць трактараў і плутоў, якія маглі-б 
без затрымкі сваечасова правесьці зяб- 
лівае ворыва. 


Магчыма, што пэўная колькасьць 
трактараў і будзе завезена на цаліну, 
але хто імі будзе кіраваць? У канцы 
чэрвеня г. г. у «Комсомольскай правде» 
дыў зьмешчаны трывожны артыкул. 
Аказваецца, толькі ў Казахстане не ха- 
пае 62 тысячы камбайнэраў, 58 тысяч 
штурвальных і 29 тысяч машыністых 
жатак. 

Аднак спргБа ня толькі ў трахтарах і 
трактарыстых. Цаліна ўжо выкарыстоў- 
ваецца чатыры-пяць гадоў. Яна ўжо ад- 
дала свае спажыўныя матэрыі. Былая 


цаліна патрабуе новых угнаеньняў, увя- 
дзеньня севазваротаў, якія-б замянілі 
пасевы пшаніцы бульбаю, бабовымі 
культурамі, лёнам і іншымі. У іншым 
выпадку гэтым землям трэба даць доў- 
гатрывалы адпачынак, інакш кажучы -- 
ператварыць зямлю зноў у цаліну, каб 
яна магла адпачыць. Усё гэта, бяз сум- 
леву, добра ведае Хрушчоў, але ажыць- 
цявіць гэтыя мерапрыемствы бяз знач- 


(Заканчэньне на 2-ой бач.) 





Тыдзень 
паняволеных народаў 


Амэрыканскі Сэнат і Палата Рэпрэзэн- 
тантаў прынялі нядаўна супольную рэ- 
залюцыю аб тым, што трэйці тыдзень 
месяца ліпеня сёлета абвяшчаецца ў 
Задзіночаных Штатах Авэрыкі «Тыдням 
Паняволеных Народаў». 

Рэзалюцыя ўпаўнамочвае Прэзыдэнта 
Задзіночаных Штатаў  праклямаваць 
кажнага году «Тыдзень Паняволеных 
Народаў» аж да таго часу, пакуль усе 
паняволеныя народы ў цэлым сьвеце не 
атрымаюць вольнасьці й незалежносьці. 


Рэзалюцыя амэрыканскага Кангрэсу 
сьцьвярджае: 
«што паняволеньне камуністычным 


імпэрыялізмам значнай часьці насель- 
ніцтва сьвету зьяўляецца нязгодным 
зь ідэяй мірнага суіснаваньня між на- 
родамі; 
што ад 1915 году імпэрыялістычная 
й агрэсыўная палітыка расейскага ім- 
пэрылізму прывяла да ўтварэньня вя- 
лізарнае імпэрыі, якая загражае бясь- 
печнасьці Задзіночаных Штатаў і ўсіх 
вольных краінаў сьвету; 

што ў выніку беспасярэдняй або па- 
сярэдняй агрэсіі камуністычнай Расеі 
наступныя краіны страцілі сваю не- 
залежнасьць: Польшча, Вугоршчына, 
Летува, У краіна, Чэхаславаччына, 
Латвія, Эстонія, Беларусь, Румы- 
нія, Усходняя Нямеччына, Баўгарыя, 
Кітай, Армэнія, Азэрбайджан, Тоўзія, 
Паўночная Карэя, Альбанія, Ідэль- 
Урал, Тыбэт, Казакія, Туркестан, Паў- 
ночвы Ветяам і інш.; 


што гэтыя народы ўважаюць Задзі- 
ночаныя Штаты цытадэляй людзкой 
свабоды й чакаюць ад іх правадніцтва 
на шляху да вольнасьці й незалежна- 
сьці, прывярненьня свабоды хрысьці- 
янскага, ізраэльскага, музулманскага, 
будыйскага рэлігійнага і іншых рэлі- 
гійных і асабістых свабодаў; 





м 


Усходні эрлін базай савецнага 


шпіянажу Й ДЫЗ 


Як адзін з аргумантаў, дзеля яхога 
заходнія дзяржавы павінны пакінуць 
заходгі Бэрлін, савецкі міністар замеж- 
ных справаў Грамыка на Жэнэўскай 
канфэрэнцыі ўсьцяж высоўвае абвіна- 
вачаньне, што быццам заходнія дзяржа- 
вы выкарыстоўваюць заходні Бэрлін у 
якасьці базы заходняга шпіянажу й 
падрыўной дзейнасьці супраць савецка- 
га блёку. Гэтых сваіх абвінавачаньняў 
ані Грамыка, ані наагул савецкая пра- 
паганда не змаглі падмацаваць канкрэт- 
нымі фактамі. 


Затое міністар замежных справаў 
ЗША, Хрыстыян Гэртэр, адкідаючы га- 
ласлоўныя гбвінавачаньні, у сваёй пра- 
мове на Жэнэўскай канфэрэнцыі яшчэ 
перад ейным перарывам абвінаваціў як- 
раз у гэтым Савецкі Саюз і ўсходняня- 
мецкі камуністычны рэжым. Ня ў прык- 
лад Грамыку, Гэртэр свае абвінавачаньні 
абаснаваў канкрэтнымі фактамі, Ён за- 
чытаў цэлы сьпісак праступкаў, дакана- 
ных на працягу дзесяцёх год камуні- 
стычнымі агентамі ў усходнім Бэрліне 
супраць заходняга Бэрліну й Заходняй 
Нямеччыны. 


Згодна заявы міністра Гэртэра, 26 ты- 
сяч камуністычных шпіёнаў карыста- 
юцца ўсходнім Бэрлінам як базай шпі- 
янажу, падрыўной дзейнасьці, людалоў- 
ства й сабатажу ў Заходнім Бэрліне й 
Заходняй Нямеччыне. Многія шпіён- 
скія арганізацыі ў усходнім Бэрліне вя- 
дуць сваю дзейнасьць пад наглядам 26 
тыспч ахвіцэраў бясьпечнасьці Савец- 
кага Саюзу, усходняй Нямеччыны й ін- 
шых дзяржаваў Савецкага Саюзу. 


Агентамі з усходняга Бэрліну былі 
выкрадзены 63 асобы ў заходнім Бэрлі- 





не, Трыццаць адна справа выкраданьня 
людзей не ўдалася. Дваццаць чалавек 
бясьсьледна зьнікла і, найпраўдападоб- 
ней, былі таксама выкрадзеныя ўсход- 
нябэрлінскімі агентамі. 


Камуністычныя агенты зЗ усходняга 
Бэрліну намагаюцца разбурыць сямей- 
нае жыцьцё жыхароў заходняга Бэрліну 
ананімнымі правакацыйнымі лістамі. 
Усходнябэрлінскае радыё служыць ру- 
парам для ілжывай прапаганды супраць 
заходніх дзяржаваў і іхных палітыч- 
ных дзеячоў. 


З усходняга Бэрліну распаўсюджква- 
юцца найбольш няверагодныя слухі 
насычаныя дзікай ненавісьцяй да Заха- 
ду. Шляхам такіх слухаў камуністыч- 
ныя агенты намагаюцца выклікаць у за- 
ходнім Бэрліне й Заходняй Нямеччыне 
хаосе і дызарыснтацыю. Усе тэрары- 
стычныя акты, дакананыя ў заходнім 
Бэрліне й Заходняй Нямеччыне, былі 
задуманыя і распрацаваныя ў усходнім 
Вэрліпе. 


З пачатку 1951 году й да канца 1958 
году ў заходнім Бэрліне было засуджа- 
ных за шпіянаж і дывэрсыйную дзей- 
насьць пяцьсот чалавек, якія праніклі 
на Захад з усходняга Бэрліну. 

Як бачым з гэтага пераліку камуні- 
стычных злачынстваў у заходнім Бэрлі- 
не й Заходняй Нямеччыне, арганізава- 
ных у ўсходнім Бэрліне, Грамыка, га- 
ласлоўна абвінаБачваючы ў гэтым за- 
ходнія дзяржавы, з галавы хворай ські- 
дае віну на здаровую. А гэта й ёсьць 
агульна практыкаваны й добра выпра- 
баваны прынцып камуністычнае так- 
тыкі, 


што ўмацаваньне ў гэтых народаў 
веры ў прывярненьне вольнасьці й не- 
залежнасьці ляжыць у інтарэсах бясь- 
печнасьці Задзіночаных Штатаў, а адз- 
начаньне «Тыдня Паняволення Наро- 
даў» павінна стацца для гэтых наро- 
даў наяўным знакам амэрыканскага 
падтрыманьня іхных незалежніцкіх 
імкненьняў». 


Кажнаму ясна, што гэтая рэзалюцыя 
мае выключна маральнае значаньне. 
Тым не меней, аднак, гэтая маральная 
вартасьць рэзалюцыі зьяўляецца нязвы- 
чайна вялікая, што ў будучыні, пры 
зьмененым палітычным палажэньні, яна 
зможа здабыць і вартасьць практычную. 
З асаблівым задаваленьнем трэба адце- 
міць, што на гэты шляхотны жэст зда- 
былася якраз Амэрыка, якая зьяўляец- 
ца сяньня наймацнейшай цытадэляй за- 
хаваньня вольнасьці і незалежнасьці 
перад камуністычнымі пасягненьнямі ў 
цэлым сьвеце, 


На асаблівую ўвагу заслугоўвае факт, 
што рэзалюцыя ўтаесамлівае камуні- 
стычны імпэрыялізм зь імпэрыялізмам і 
шавінізмам Расеі. Аб гэтым сьветчаць 
ня толькі выражэньні рэзалюцыі, як «ра- 
сейскі камунізм» і «камуністычная Ра- 
сея», але й тое, што сярод пералічаных 
народаў, якія ад 1918 году сталіся ахвя- 
рамі «агрэсіі камуністычнай Расеі», ра- 
сейскі народ зусім ня фігуруе. 

Прынятая найвышэйшымі заканадаў- 
чымі ворганамі Амэрыкі рэзалюцыя мае 
для нас нязвычайна вялікае гістарыч- 
нае значаньне яшчэ зь іншага гледзі- 
шча. Як ведама, Амэрыка да нядаўняга 
яшчэ часу Ў пытаньнях вызваленьня И 
асабліва дзяржаўнае незалежносьці тар- 
навала іншыя нормы да народаў, якія 
сталіся ахвярамі камуністычнай агрэсіі 
ў часе і пасьля апошняе сьветавае вай- 
ны, а зусім іншыя нормы да тых наро- 
даў, якія былі захопленыя бальшавікамі 
пасьля першае сьветавае вайны і ўлу- 


чаныя ў склад Савецкага Саюзу. 


Яшчэ слаўныя прынцыпы амэрыкан- 
скага прэзыдэнта Вільсана, вылажаныя 
ім у ягоных чатырнаццацёх пунктах, 
якія ляглі ў васнову Вэрсальскага трак- 
тату 1919 году і на моцы якіх многія 
народы Сярэдня-Ўсходняй і Паўдзённа- 
Ўсходняй Эўропы атрымалі дзяржаў- 
ную незалежнасьць, нажаль, не абый- 
малі сабой тых нерасейскіх народаў, 
якія сталіся ўжо 40 год таму назад ах- 
вярамі савецкае самаволі і да апошняга 
часу ўсгаходзяць у склад Савецкага Са- 
юзу. Да гэтых апошніх народаў маем 
няшчасьце належыць і мы Беларусы, 


Вышэй успомненая рэзалюцыя ўжо ня 
ўводзіць гэтае розьніцы паміж паняво- 
ленымі камунізмам народамі, незалежна 
ад таго, калі і пры якіх акалічнасьцях 
яны былі захопленыя Саветамі. Ня ро- 
біць таксама ніякае розьніцы і ў залеж- 
насьці ад таго, ці дадзеныя народы, як 
савецкія сатэліты Сярэдня-Ўсходняй Эў- 
ропы, фармальна й юрымдычна зьяўля- 
юцца поўнасьцю незалежнымі, ці, -- уз- 
ноў-жа толькі фармальна й юрыдычна, 
-- маюць абмежаваную дзяржаўную не- 
залежнасьць і твораць свайго роду фэ- 
дэрацыю ў форме Саюзу Савецкіх Са- 
цыялістычных Рэспублік. 

Такім чынам, у рэзалюцыі амэрыкан- 
скага Кангрэсу Беларусь разглядаецца 
нараўні з Польшчай, Вугоршчынай, Баў- 
гарыяй, Кітаем і ўсімі іншымі захопле- 
нымі пасьля апошняе вайны камуніз- 
мам раней вольнымі й незалежнымі кра- 
інамі. 

Таму рэзалюцыя амэрыканскага Кан- 
грэсу можа быць разгляданая, як пер- 
шы выпадак у гісторыі амэрыканскае 
Замежнае палітыкі вызнаньня й паць- 
верджаньця права на дзяржаўную не- 
залежнасьць нерасейскіх " народаў Са- 
вецкага Саюзу, ў тым ліку й Беларусі. 


Алесь Крыга 
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уша народу пад загрозай 


Кажуць: песьня -- гэта душа народу. 
Народ складае песьні, у якіх адлю- 
строўвае свае найбольш інтымныя па- 
чуцьці, сваю радасьць і гора, сваё мі- 
нулае, сучаснае й свае пажаданьні й 
спадзяваньні на будучыню; песьні ў род- 
най, зразумелай яму мове. 

Беларускі народ ужо здаўна шырока 
ведамы ў сьвеце вялізарным багацьцем 
народнай песеннай і музычнай творча- 
сьці. Беларуская народная мэлёдыя ча- 
ста была матывам для твораў ведамых 
кампазытараў суседніх народаў, а бела- 
руская вусная народная творчасьць -- 
матарыялам ды ўзорам паэтычнай дзей- 
насьці іхных мастакоў слова. 

Толькі на сваёй бацькаўшчыне бела- 
руская песьня ня можа свабодна й з поў- 
най сілай прагучэць із сцэны, праз ра- 
дыё, у кіно ці з грамафонных плітак; 
прагучэць з вуснаў тых і для тых, хто 
яе ствараў на працягу стагодзьдзяў, ста- 
ранна перохоўваў і перадаваў у спад- 
чыну з пакаленьня ў пакаленьне. І ся- 
ньня ў гэтак званай «незалежнай» бела- 
рускай савецкай дзяржаве яна, як і пры 
ранейшых акупацыях, замест ролі га- 
спадара, якая належыцца ёй ў культур- 
ным жыцьці свайго народу, змушаная 
выконваць ролю пасынка. 


У БССР нямала культурных устано- 
ваў: тэатраў, кінаў; ёсьць тэлебачаньне, 
рэспубліканская радыёвая сетка, кан- 
сэрваторыі і шмат канцэртных і хара- 
вых калектываў. Усе яны, як правіла, 
называюцца «беларускімі». Але які пра- 
цэнт у праграмах гэтых установаў і ка- 
лектываў займае беларускі рэпартуар? 
Беларускі хаця-б паводля «формы»-мо- 
вы, не гаворачы ўжо аб беларускасьці 
зьместу. Працэнт гэты -- зьнікомы, а 
часта проста раўняецца нулю. Такія да- 
дзеныя прарываюцца час-ад-часу навет 
і на бачыны савецкай прэсы. Напрык- 
лад, у менскай «Зьвязьдзе» З 5-га ліпе- 
ня гэтага году, пад вельмі аптымістыч- 
ным загалоўкам «Крылатая спадарожні- 
ца шчасьця» -- Жураўлёў падаў вельмі 
сумныя й трывожныя факты“ Ён пісаў, 
што ў праграмах эстрадных брыгадаў, 
якія гастралююць па рэспубліцы, «бела- 
рускіх песьняў або інструмэнтальных 
п'есаў наагул няма», што «толькі самы 
мінімальны працэнт (калі не паўпра- 
цэнта)» з агульнай колькасьці выпуска- 
ных у БССР грамафонных плітак пры- 
падае на беларускую музыку. Ды ў гэ- 
ты «працэнт (калі не паўпрацэнта)» 
уваходзіць яшчэ й клясычная музыка. 
Ня шмат большая доля прыпадае на бе- 
ларускі рэпартуар і ў дзейнасьці іншых 
культурных і прапагандовых арганіза- 
цыяў БССР. 

Аднак Жураўлёў не падаў запраўд- 
ных прычынаў такога парадаксальнага 
становішча. Ён намагаецца вытлума- 
чыць гэта «недаравальна абыякавымі 
адносінамі канцэртных арганізацыяў і 
асобных выканаўцаў да справы прапа- 
ганды беларускай песьні й музыкі» і ня- 
стачай эстэтычнага густу ў прапаганды- 
стых мастацтва. 


Баронячы партыйны пункт гледжань- 
ня на гэтую справу, Жураўлёў, як ба- 
чым, звальвае за ўсё віну на звычай- 
ных выканаўцаў. Магчыма вінаватыя ў 


гэтым і выканаўцы. Але Жураўлёву на- 
пэўна добра ведама, што і ў БССР, і ў 
цэлым СССР, кажны выканаўца, як і 
сам Жураўлёў, змушаныя выконваць і 
ў бальшыні выпадкаў выконвае дырэк- 
тывы партыі. І вось тут, у партыі, у ей- 
най палітыцы трэба шукаць тлумачэнь- 
ня такіх абыякавых і пагардлівых ад- 
носінаў да пашыраньня й разьвіцьця ня 
толькі беларускіх песень і музыкі, але 
беларускай культуры наагул. Камуні- 
стычная партыя, ейная нацыянальная 
палітыка, а не падпарадкаваныя ёй вы- 
канаўцы, нясе галоўную адказнасьць за 
тое, што ў гэтак званай «незалежнай» 
беларускай савецкай дзяржаве белару- 
ская нацыянальная культура ня можа 
заняць належнага ёй месца ў жыцьці 
свайго народу. 


Бальшавіцкая дэнацыяналізатарская 
палітыка, ськіраваная на адарваньне бе- 
ларускага народу ад сваіх гістарычных 
карэньняў, ад сваіх культурных трады- 
цыяў, і бязглузды, прымусовы «сацрэ- 
алізм», які ўяўнае і няіснуючае забавяз- 
вае падаваць за савецкую рэчаіснасьць 
-- вось запраўдныя прычыны амаль 
поўнай адсутнасьці ў БССР запраўды 
беларускай нацыянальнай культурнай 
дзейнасьці. 


Артыкул Жураўлёва ў вагульным ства- 
рае ўражаньне, што ягоны аўтар быццам 
выступае ў вабароне правоў беларускай 
песьні й музыкі ў БССР. Але такое вы- 
ступленьне ў вабароне мела-б тады яс- 
насьць і лёгіку, калі-б Жураўлёў вы- 
разна паказаў, што й хто ў дадзеным 
выпадку зьяўляецца галоўным ворагам 
гэтых правоў. Жураўлёў гэтага ня ро- 
біць. Чаму? Магчыма ён ня ведзе, што 
львіная частка праграмаў і рэпартуару 
ўсіх культурных арганізацыяў і ўстано- 
ваў БССР адведзена расейшчыне? Мы 
ня маем падставаў уважаць Жураўлёва 
такім наіўным. Але маўчаньне Жураў- 
лёва аб гэтым асноўным зьле дае нам 
яшчэ адну падставу сьцьвердзіць, што 
палітыка абмаскальваньня, санкцыяна- 
ваная й сыстэматычна праводжаная Ма- 
сквой на Беларусі ўва ўсіх галінах ку- 
льтурнага жыцьця, Зьяўляецца аднэй з 
галоўных мэтаў бальшавіцкай нацыя- 
нальнай палітыкі. 


Русыфікацыі -- гэтай «сьвятое сьвя- 
тых» расейскага бальшавізму ніхто ня 
толькі ня мае права закрануць ані сло- 
вам, але, наадварот, усе ейнае ахвяры 
павінны пакорна біць ёй паклоны. Гэта 
робіць і Жураўлёў. Перад тым, як ён 
баязьліва закрануў некалькі фактаў, 
што сьветчаць аб трагічным стане бела- 
рускай нацыянальнай культуры ў БССР, 
ён прысьвяціў ня мала месца выхваль- 
ваньню дасягненьняў расейскай музыкі. 


Цяжкая справа ў савецкіх умовах про- 
баваць закінуць слова ў вабарону таго, 
што не стаіць у пляне партыі. Таму ў 
такіх выпадках няўхільна паўстаюць 
недарэчнасьці. Так атрымалася і ў Жу- 
раўлёва. У вадным месцы ён робіць за- 
кід беларускім кампазытарам, што яны 
мала пішуць «ідэйных твораў» на «су- 
часныя тэмы» і што гэта быццам ро- 
біць іхныя творы непапулярнымі ў на- 
родзе. Ён піша: 


«...для таго, каб музычны твор быў 
горача й шчыра прыняты народам, ён па- 
вінен вызначацца глыбінёй думак і над- 
звычай войстрым пачуцьцём сучаснась- 
ці. А якраз гэтага й нельга сказаць пра 
некаторыя творы беларускіх кампазы- 
тараў. Таму патаньні павышэньня ідэй- 
нага й мастацкага ўзроўню творчасьці 
павінны стаць галоўным ў дзейнасьці 
Саюзу Кампазытараў БССР». 

Але ў іншым месцы Жураўлёў падае 
факты, якія сьветчаць аб адваротным. 
Аказваецца, што Менскі райпрамкамбі- 
нат, які выпускае грамафонныя пліткі, 
кіруючыся «гандлярскімі» меркаваньня- 
мі, гэта значыць патураючы попыту Й 
густу шырокіх колаў пакупнікаў, праду- 
куе пліткі з аргэнтынскай, бразыльскай, 
гішпанскай, мэксыканскай і іншай му- 
зыкай заходняга «лёгкага жанру» Вось 
якая музыка карыстаецца сяньня най- 
большай папулярнасьцяй сярод насель- 
ніцтва БССР, музыка, якая ня мае нічога 
супольнага ні з савецкай рэчаіснасьцяй, 
«сучаснасьцяй», ні з бальшавіцкай ідэй- 
насьцяй. 

З гэтага застаецца зрабіць толькі адзін 
выснаў. Трэба даць кампазытарам і вы- 
канаўцам поўную свабоду й яны будуць 
ствараць і выконваць такую музыку й 
песьню, якой жадае народ. Тады яна бу- 
дзе і нацыянальнай, і зойме належнае 
ёй месца ў культурным жыцьці беларус- 
кага народу. М. Кручкоўскі 








КЛОПАТЫ ХРУШЧОВБВА 
(Заканчэньне зь І-ай бач.) 


нага зьмяншэньня пасеўных плошчаў 
збожжавых культураў нельга. 

У пошуках выхаду Хрушчоў патраба- 
ваў ад сакратараў абкомаў і старшынь 
аблвыканкомаў падумаць і ўвесьці пра- 
пановы аб падняцьці новай цаліны ў 
Краснаярскім краю, Якутыі й на Амуры. 
Цяжка паверыць, каб у ўмовах суровага 
клімату гэтых тэрыторыяў можна бы- 
ло-б паправіць збожжавую гаспадарку 
Савецкага Саюзу. 

Нарэшце Хрушчоў закрануў яшчэ ад- 
ну справу, якая на ягоную думку пры- 
спорыць збожжа. Яшчэ ў 1956 годзе быў 
прыняты закон, які быў накіраваны суп- 
раць таго, каб жыхары гарадоў трыма- 
лі жывёлы. У вадпаведнасьці з гэтым 
законам усе собсьнікі жывёлы ў гарадох 
і рабочых пасёлках былі абложаны вы- 
сокім натуральным і грашовым падат- 
кам. Прыкладам, за адну карову трэба 
было здаць дзяржаве 400 літраў малака 
й 500 рублёў грашыма. Аднак і гэты за- 
кон не дапамог. У пошуках магчымась- 
цяў да йснаваньня колькасьць жывёлы 
ў працоўных гарадоў ня зьменшылася, 
але навет павялічылася. Цяпер Хру- 
шчоў на пленуме прапанаваў прыняць 
новы закон, якім наагул будзе забаро- 
нена ў гарадох трымаць якую-небудзь 
жывёлу. Гэтым новым законам Хрушчоў 
спадзяваецца заашчадзіць шмат хлеба, 
які ў гарадох выкарыстоўваецца на 
корм жывёле. . 

Аднак усе гэтыя хрушчоўскія выдум- 
кі не залатаюць тых дірак, якія ўжо 
выявіліся ў першым годзе сямігодкі ў 
важнейшай галіне сельскай гаспадаркі. 

Б. Б. 


Саюз вольных народаў, ці масноўская няволя ? 


За першых дзён ліпеня ў Нью Ёрку 
адчынілася выстаўка савецкіх дасягне- 
ньняў. Аб «дасягненьнях» гэтых цяпер 
пішуць усе амэрыканскія газэты. Можа 
хто з наведвальнікаў гэтае выстаўкі на- 
піша аб гэтым і ў «Бацькаўшчыну» Мы 
спынімся, аднак, на іншым -- на нацы- 
янальным мамэньце гэтае выстаўкі. 


Савецкай прапагандай СССР рэкляму- 
ецца як саюз вольных народаў. Гэта 
значыць, што ўсякі народ можа, на аб- 
салютна дабраахвотных 'прынцыпах, 
уступіць, а таксама й выйсьці з гэтага 
саюзу. Правы гэтыя гарантаваны ўсімі 
савецкімі канстытуцыямі. Ідэя гэтая, як 
нельга лепш, супадае з жаданьнямі й 
імкненьнямі сучаснага чалавецтва й су- 
праць яе пярэчыць абсалютна няма чаго: 
кажная нацыя, кажная людзкая адзінка 
маюць, зафіксаваныя на паперы, правы 
вольна разьвівацца з мэтай палепшань- 
ня свайго дабрабыту. 


Але -- гэта толькі на паперы. Нам да- 
вялося абыйсьці ўсе тры паверхі вялі- 
зарнага нью-ёрскага «Калізэю», на якіх 
разьмешчана савецкая выстаўка, і нідзе 
не заўважылі мы ніякіх адзнакаў воль- 
насьці народаў, што складаюць СССР. 
Усюды зроблены націск на Маскву, на 
Расею, на «вялікі расейскі народ». Не 
гаворачы ўжо аб тым, што, трымаючыся 
лёгікі, выстаўка мусіла-б складацца з 
нацыянальных аддзелаў пятнаццацёх 
савецкіх рэспублік, каб падчыркнуць 
эканамінае й культурнае разьвіцьце 
кажнага з гэтых народаў пасьля таго, 
як была развалена царская турма наро- 
даў. На гэтай выстаўцы нідзе не спаты- 
каем навет ніводнага напісу, этыкеткі 
на экспанаце ці якой колечы шыльдач- 
кі на беларускай, літоўскай, латыскай, 
украінскай ці якой-небудзь іншай мове. 
Выстаўка завалена, больш за ўсё, ма- 
скоўскай літаратурай: Горкі, Чарнышэў- 
скі, Шчадрын-Салтыкоў ды інш. Вісяць 
палотны маскоўскіх мастакоў. І, здаец- 
ца, ня будзе памылкай, сказаць: нівод- 
най кніжкі беларускай, украінскай ці 





якой-небудзь іншай, таксама, як нівод- 
нага нацыянальнага абраза, чаго-не- 
будзь вартаснага нацыянальнага, што 
сьведчыла-б аб прыгожым мінулым гэ- 
тых народаў. 

На пытаньне, чаму тэта так -- вы- 
стаўка-ж называецца ўсесаюзнай -- быў 
адказ, што ў абмяркоўваньні як аргані- 
заваць выстаўку ды што на ёй паказ- 
ваць, бралі ўдзел тысячы лепшых лю- 
дзей Масквы й Ленінграду ды прыйшлі 
да выснаву, што арганізаваць яе трэба 
толькі так, як яна цяпер і ёсьць. Гэта 
сьветчыць аб тым, што з ЦК КПСС бы- 
ла дадзена адпаведная ўстаноўка... 

Кіраўніцтва выстаўкі заяўляе: «Мы не 
паказваем на выстаўцы дасягненьняў 
паасобных народаў СССР, мы паказва- 
ем дасягненьні савецкага народу». 

Мы запярэчылі: 

-- Хіба вы ня ведаеце, што савецкага 
народу як такога, няма; ён складаецца з 
шматлікіх народаў, якія гавораць на 
розных мовах, а не на нейкай выдума- 
най еавецкай мове; чаму-ж вы тады так 
шырака выкарыстоўваеце на выстаўцы 
(ды ня толькі выстаўцы) мову й культу- 
ру аднаго толькі расейскага народу. 

Адказу на гэта ня было, 

Выстаўку наведваюць, зразумела, не 
адныя эмігранты з Савецкага Саюзу. 
Там можна сустрэць і Індуса, і Араба, і 
Ветнамца, прыпадкова прысутных у 
Нью Ёрку, і шмат іншых. Можа быць 
Гэтая выстаўка ў пэўнай меры дапаможа 
ім адчыніць вочы на нацыянальную 
праблему ў СССР, дапаможа зразумець, 
што Масква як была турмой народаў, 
гэтак ёйі засталася, і калі савецкая пра- 
паганда падцкоўвае нацыяналізм у ка- 
ляніяльных краінах, дык гэта робіцца 
толькі з тэй мэтай, каб выкарыстаць 
яго ды пазьней задушыць. Ідэя сучас- 
насьці даць магчымасьць усебаковага й 
вольнага разьвіцьця ўсім народам і 
кажнай людзкой адзінцы нічога суполь- 
нага з савецкай практыкай ня мае. 


Ц. Самасевіч 





Амэрыка ня спалохалася... 


(Заканчэньне зь 1-ай бач.) 


ветчыў, што Амэрыка згодня ўсякія бэр- 
лінскія пытаньні дыскутаваць з Саве- 
тамі, але згары заяўляе, што пры ўсякіх 
акалічнасьцях свае забавязаньні перад 
Бэрлінам яна выканае і таксама свае 
правы ў Бэрліне затрымае, А на прэса- 
вай канфэрэнцыі 15 ліпеня Айзэнгаўэр 
яшчэ раз паўтарыў гэтае асьветчаньне, 
заяўляючы, што Амэрыка толькі ў тым 
выпадку згодзіцца на канфэрэнцыю на 
найвышэйшай узроўні, калі Савецкі Са- 
юз будзе вызнаваць і ўшаноўваць бязь 
ніякіх засьцярогаў правы й адказнасьць 
Захаду ў Бэрліне. Далей прэз. Айзэн- 
гаўэр падчыркнуў, што Амэрыка ў ні- 
якім выпадку не адмовіцца ад сваіх пра- 
воў у Бэрліне і ня пойдзе ў гэтым пы- 
таньні на ніякія ўступкі. 

Бачым тады, што становішча Амэрыкі 
ў дачыненьні да Савецкага Саюзу сянь- 
ня ўжо выдэкляравалася ў пазытыўным 
для Захаду кірунку і ня гледзячы на 
капітулянцкую пазыцыю Вялікабрыта- 
ніі, Амэрыка дастакова ўжо пазнала ца- 


ну хрушчоўскім пагрозам і добра разу- 
мее ўзапраўдныя мэты Крэмля, хоць ня- 
рэдка маскаваныя салодкімі словамі аб 
міралюбнасьці й прыязным суіснавань- 
ні. Адначасна Амэрыка поўнасьцю ўсь- 
вядамляе сваю сілу й бясспрэчную пе- 
равагу над праціўнікам і ягоных пагро- 
заў ужо болей не палохаецца. А гэта вя- 
кілі крок наперад у справе бясьпечнась- 


ці вольнага сьвету. Язэп Каранеўсеі 








ХРОНІКА БЕЛАРУСКАГА ЖЫЦЬЦЯ 
НА ЧУЖЫНЕ -- ГЭТА ПАКАЗЬНІК 
НАШАЕ ГРАМАДЗКАЕ ЖЫЦЬЦЯ- 
ЗДОЛЬНАСЬЦІ Й ДАКУМЭНТАВАНЬ- 
НЕ НАШАЕ ПРАЦЫ. ТАМУ НЕ ПА- 
ВІННА БЫЦЬ АНІВОДНАЕ ГРАМАДЗ- 
КАЕ ПАДЗЕІ, ЯКАЯ-Б НЯ БЫЛА АД- 
ЦЕМЛЕНА Ў БЕЛАРУСКАЙ ПРЭСЕ. 
ПІШЭЦЕ Ў «БАЦЬКАЎШЧЫНУ»! 








Э; 


Я. ЮХНАВЕЦ 


Узгорні й Пячоры 


(Антон уступае ў сярэдзіну замку. Даўгі з выступамі ска- 
лаў калідор. Паварочвае ў першыя напатканыя дзьверы. У 
тых дзьвярох расьце елка карэньнямі пад столь замку. У па- 
коі, куды ён увайшоў, спатыкае тагосамага хлапчука з ар- 
фай. Хлапчук хапае арфу, уцякае за запону, падобнае да 
сьцяны замку. 

АНТОН (усьлед Хлапчуку) 

Чаму? (У вадказ толькі сьмех Хлапчука. Спрабуе Антон 
ісьці за ім, але тая сьцяна, за якой зьнік Хлапчук, цьвярдая 
й няпрыступная). Што гэта? А дзе-ж тыя, астальныя: з плачам 
і роспачай? 

(Знадворку замку пачуўся людзкі шум і крык: -- Аддайце 
нам яго!) 

Дзе я: на зямлі, ці там, у сьмерці? 

(Шум знадворку ня сьціхае). 
НЕВЯДОМЫ ГОЛАС 

Грошы дайце за яго. 

АНТОН (у бок гуку ад Невядомага Голасу) 

За мяне? Грошы? .. Чалавека, і народ трэба падгібаць. Пад- 
гібаць гэтак, як падгібаюць кусок дрэва: не падгібаючы моцай, 
а разцом па ім, змусіць зыгнуцца ў розныя вобразы й формы, 
і яно, апрацаванае, падтрымае й упрыгожыць вашу будоўлю! 
Грошы пакіньце сабе! 

(Шумлівасьць знадворку ня сьціхае). 
НЕВЯДОМЫ ГОЛАС 

Ты на галаву вышэй за той разец, і за тую упрыгожу на 

будоўлі. Бы карона ты! Карона розуму -- ты! 


АНТОН (азіраецца; разважна) 
Ці даўно гэта сказана? .. Сьцены, выпусьціце мяне адгэтуль. 


(Крык зноў: -- Аддайце бязбожніка! -- чуваць). 





НЕВЯДОМЫ ГОЛАС 

Ужо расчараваўся?.. А можа навучыўся злу не супраціў- 
ляцца? 
АНТОН: 

Пусьцеце, сьцены. Я з тымі, што на дварэ, жадаю крычаць: 
-- Аддайце. 
НЕВЯДОМЫ ГОЛАС 

Выходзь. (Антон выходзіць вонкі. Усе з натоўпу паказва- 
юць у бок ад замку. Сівы лунь-дзядок выступае й паказвае 
на Хлапчука, які ў вячорным смокінгу памалу адыходзіць ад 
замку у прасьцінку да бору. Ягоныя сьляды напухаюць і ло- 
паюцца, як вялікія гнаяўкі). 
ДЗЯДОК 

Глядзеце: ён вунь... пайшоў... нюхайце, навет гнаяўкі... 
яны не смуродзяць, хто ён? Можа ён той самы, што і дабра й 
зла няведае. 
КРЫКІ З НАТОЎПУ 

-- Не! Не! Той тут, ужо-выйшаў! Біце яго-о! 
АНТОН 

Мяне? 


(прасынаецца) 


СЦЭНА 5-Я 
НАЧНАЯ МАЛІТВА 


Антон выходзіць з будкі. На ўсходзе ледзь-ледзь ясьніць 
неба, але яшчэ ноч.Дзесьці далекавата адклікаюцца начныя 
птушкі й турчаць лясныя казулькі. Ён узіраецца празь про- 
сень дрэў у бок да Халопенічаў. Там нічога ня відаць, толькі 
бліжэйшыя ствалы дрэў каля ўзгорку выступаюць зЗ цемяні 
пушчы й ночы. Потым далонямі прычэсвае валасы, зьнябліва 


азірае абкапаны узгорак. 


АНТОН (шапотна) 

Што за сны? Прарочуць што яны... Біце яго,.. За што?.. 
Як вытнаны караед з-пад кары ўцякаў... а ўсюды аб'едкі мяз- 
гі іржавай... а ззаду й сьпераду кара абдзёртая... да вяр- 
шыны далёка і назад ня блізка, бо-ж ці ёсьць што назадзе -- 


ведаеш: ужо быў там?.. Уцякаў, куды? І сны, сны -- жыцьцё 
у іх... Куды? (у запале новага пачуцьця) Туды! Туды! (зы- 
скаквае на адол узгорку, спыняецца каля бліжэйшай хвоі й 
становіцца на калены). Спакой табе, мой дарагі й адзіны. Я 
можа некалі да цябе вярнуся. Я туды іду: бліжэй да людзей 
быць. Ці-ж заставацца тут, як ты забіты ў вечным супачыне. 
Мой родны, прабач мне, Прабач свайму сыну, сыну, які спа- 
рыстымі ўкопамі рыдлёўкі дапамагаў шчыльна зраўнаваць 
зь зямлёй твае скурчанае цела!.. Мой незваротны! Я помстай 
да забойцы усёткі ўваскрос. Перадамной назаусёды застанецца 
твой апошні сьмяротны позірк на мяне!.. Крывава! Ды я не 
адпомсьціў твайму забойцу. Як-жа? Часінай тэй, яго ізноў 
спаткаўшы, я падумаў: няхай, няхай, няхай ляпей ён канчае 
прадчасныя сьмерці, а ня мне!.. Бывай мой, дарагі й вечны! 
Мне лятуцець тут каля цябе й спадзявацца што нешта мусіць 
здарыцца, гэтак, як шчырыцца ў мроях, хопіць. Вялікі й суво- 
ры перадамною час! «Некалі» само ня прыходзіць!.. Бывай, 
мой непрабудны! У жывой з табой гамонцы ты пачуў нясулад 
мае душы. Толькі не кажы на мяне: -- Мой сын -- даўгавеч- 
ны пыл зьмешаны з вогкасьцяй. Бывай! (устае, адыходзіць 
азірнуўшыся). Бывай! 


СЦЭНА 6-Я 
НАЧНЫ СЬПЕЎ 


Пушча. Чуваць ня моцнае пяяньне й час ад часу глухі 
сьмех і гамонка. Антон прастае туды. Невялікі зьніч ад вог- 
нішча высьвечвае паміж дрэвамі. 


АНТОН (здалеку, углядаючыся, сам сабе) 
...Хтоадчаго іперад кім спыняецца 
не разбярэш у нашым нецярплівым сьвеце: 
сны цікавілі нялюдзкай смагавіцай, 
і, разбудзіўшыся, ізноў 
наявы спатыкаю, 
нібы ім дзень вялікая нягода 
спаўняць захоцленьні й жаданьні, 
а ноч ім цёмная сярод гушчараў 
лікоўнасьць іхная і цуда запаветных мрояў. 
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БАЦЬКАЎШЧЫНА 





З радыёвай хвалі «Свабода”». 








Дыялектына агульнага ў нацыянальнага 


Яшчэ задоўга перад трэйцім зьездам пі- 
сьменьнікаў СССР, на пачатку сакавіка 
1959 году, у Маскве была скліканая зь 
ініцыятывы Саюзу пісьменьнікаў СССР 
і інстытуту сусьветнай літаратуры ймя 
Горкага Акадэміі Навук СССР гэтак 
званая Ўсесаюзная нарада ў пытаньнях 
сацыялістычнай эстэтыкі. Мэтай гэтай 
нарады было -- вызначыць шляхі, па 
якіх павінна пайсьці дыскусія аб літара- 
туры на З3-цім зьезьдзе пісьменьнікаў 
СССР, асабліва ў такіх праблемных пы- 
таньнях, як тэарэтычныя аспэкты мэта- 
ду сацыялістычнага рэалізму. Пры гз- 
тым, як адкрыта гаварылася на нарадзе, 
пытаньні літаратуры разглядаліся з гле- 
дзішча партыйных вымаганьняў ад лі- 
таратуры. Гэта была генэральная рэпэ- 
тыцыя перад зьездам пісьменьнікаў уся- 
гэ) СССР у сьвятле тых заданьняў, якія 
паставіў 21і-шы зьезд КПСС перад са- 
всцкай літаратурай. На нарадзе чыта- 
ліся даклады: традыцыя й наватарства, 
аптымізм савецкай літаратуры, мэтад і 
сьветапагляд, мэтад і стыль, мэтад і 
форма, пісьменьнік, як творчая індыві- 
дуальнасьць і гэтак далей. 


Але бадай найгалоўнейшай праблемай 
сэцыялістычнай эстэтыкі, якая разгля- 
далася на нарадзе, была праблема агуль- 
нага й асобнага ў нацыянальнай літара- 
туры, ці інакш -- дыялектыка агульнага 
й нацыянальнага. Гэтая праблема была 
названая на нарадзе вельмі складанай 
праблемай. Разумеецца, гутарка йдзе тут 
перш за ўсё аб іншамоўных літаратурах 
Савецкага Саюзу -- беларускай, украін- 
скай і шмат іншых нацыянальных літа- 
ратурах. Пытаньне, як найлепш забясь- 
печыць іхнае зьліцьцё ў вадзіную сацы- 
ялістычную літаратуру, пытаньне ўніфі- 
кацыі, «адміраньня» нацыянальных лі- 
таратур было далікатным, дражлівым 
пытаньнем на ўсесаюзнай нарадзе. ёк 
пагадзіць агульнае (сацыялістычнае) з 
асобным (нацыянальным), як дайсьці да 
тэтак званага адзінства гэтых супраць- 
легласьцяў -- зьяўляецца ня толькі тэ- 
арэтычнай, філязофскай праблемай, а й 
палітычным, жыцьцёва-канкрэтным за- 
даньнем савецкага літаратуразнаўства. 

Выходзячы із становішча, што ў са- 
пыялістычную эпоху сацыялістычныя 
нацыі й іх культуры інтэнсыўна зблі- 
жаюцца (мы сказалі-б інтэнсыўна нівэ- 


А”? СЗ” АЗ 1 аа. асв аа 
УВАГА! 


8-МЫ ГАДАВЫ ЗЬЕЗД ЗГУРТАБАНЬНЯ 
БЕЛАРУСКАЕ МОЛАДЗІ Ў АМЭРЫЦЫ 
(ЗБМА) 


адбудзецца 5, 6, 7 верасьня 1959 году 
(гог Рау “УУеекеад) у Саўт-Рывэры, 
Нью-ДЖэрзы 
Праграма: справазданьні й перавыбары 
галоўнага кіраўніцтва ЗБМА, сяброўская 
бясёда, конкурс народнае вопраткі, тан- 
цавальная вечарына й інш. 
Адрае Згуртаваньня: - 
Вуеіогиззіаа Ўоці Аззосіаіоп оЁ Атегіса 
401 АПапіс Ауепце, ВгодКІуп 17, Х. У. 
Галоўнае кіраўніцтва ЗБМА 


лююцца), на нарадзе ўзьнікла слушнае 
лягічнае пытаньне: калі нацыянальныя 
літаратуры жывяцца з адных ідэйных і 
жыцьцёвых крыніц, дык ці ня сьціра- 
ецца гэтым самым нацыянальная спзцы- 
фіка гэтых літаратур, іх нацыянальная 
самабытнасьць”? 

Савецкі крытык Палітыка на балонках 
газэты «Літаратура і Мастацтва» гаво- 
рыць, іцто рэвізіяністыя й буржуазныя 
тэарэтыкі так і сьцьвярджаюць: сьціра- 
юцца, зьнікаюць. 

Ня толькі «рэвізіяністыя» і «буржуаз- 
ныя тэарэтыкі», навет сам савецкі кры- 
тык Палітыка, бязумоўна, ведае добра, 
да чаго давяла сучасную беларускую лі- 
таратуру дыялектыка агульнага й асоб- 
нага. У няроўнай барацьбе з гэтай дыя- 
лсктыкай беларуская літаратура страці- 
ла ўжо бадай усё сваё асобнае на ка- 
рысьць таго агульнага. Працэс палітыч- 
нага зьліцьця паглынае нацыянальнае. 
І якая радасьць з таго, што ў вадзінай, 
агульнай сацыялістычнай культуры бу- 
дзе, скажам, і нейкі «беларускі» элемэнт, 
калі ня будзе самага галоўнага -- бела- 
рускай літаратуры, самастойнай, апры- 
чонай? 





Але сацыялістычная эстэтыка цьвер- 
дзіць адваротнае: агульнасьць ня пера- 
шкаджае разьвіцьцю разнастайных сты- 
ляў і формаў нацыянальных літаратур. 
Добрая эстэтыка, калі яна зводзіць на- 
цыянальнае толькі да паняцьця стылю 
й формы ды зусім сарамліва маўчыць аб 
нацыянальным, як субстанцыянальным! 
Бавет Ленін і той казаў, што без нацыя- 
нальных асаблівасьцяў людзей няма, але 
сацыялістычная эстэтыка, апрабаваная 
яшчэ рэз на Ўсесаюзпай нарадзе ў Мас- 
кве, пазбавіла па сутнасьці й гэтай пры- 
віле] нацыянальнай літаратуры. Йх-бы 
там ні было, агульнае (сацыялістычнае) 
і асобнае (нацыянальнае) -- гэта такія 
супрацьлегласьці, да адзінства якіх пры- 
йсьці ніяк нельга. І тут ніякая дыялек- 
тыка ня ў моцы дапамагчы. Доказам на- 
шае думкі й нашага перакананьня зьяў- 
ляецца войстрая супярэчнасьць выступ- 
леньняў пісьменьнікаў па дакладу Сур- 
кова на 3-ім Усесаюзным зьезьдзе пісь- 
меньнікаў і бясплоднасьць вынікаў ўсяе 
працы Зьезду ў гэтым кірунку. 


М. С. 





Мэтадычная дапамога” Беларусам 


Справа мэтадычнай дапамогі выклад- 
чыкам беларускай мовы й беларускай 
літаратуры наладжаная ў БССР так бла- 
га, што паасобныя выкладчыкі, і навет 
групы выкладчыкаў адкрыта выказва- 
юць у друку сваё незадаваленьне такім 


недапушчальным палажэньнем. 


Гэтак, напрыклад, група выкладчыкаў 
Менскага Пэдагагічнага Іестытуту імя 
Горкага, ў складзе Клачко, Янкоўскага 
і Яўневіча, зьвярнулася ў рэдакцыю га- 
зэты «Літаратура і Мастацтва» з адкры- 
тым лістом, у якім скардзіцца на поў- 
ную адсутнасьць мэтадычнай дапамогі 
настаўнікам беларускай мовы і беларус- 
кай літаратуры. У той час, як для на- 
стаўнікаў, выкладчыкаў расейскай мовы 
й расейскай літаратуры пэрыядычна вы- 
даюцца часапісы мэтодыкі гэтых школь- 
ных дысцыплінаў, дык для выкладчы- 
каў беларускай мовы й беларускай літа- 
ратуры нічога падобнага ня йснуе. Вы- 
кладчыкі Украіны дамагліся ў гэтым 
сэнсе нечага лепшага, але беларускі на- 
стаўнік ніяк ня можа дачакацца патрэб- 
най дапамогі. Вось колькі радкоў з та- 
го, што піша прыгаданая група выклад- 
чыкаў: «Выкладчыкам расейскай мовы й 
літаратуры адрасуюцца часапісы «Рус- 
ский язык в школе», «Русский язык В 
национальной школе», «Русская литара- 
ратура в школе» і вельмі шмат мэта- 
дычных распрацовак, што выходзяць У 
Маскве, Ленінградзе, Растове, Львове і 
іншых гарадох. Выкладчык-жа беларусе- 
кай мовы й літаратуры ня мае пэрыя- 
дычнай мэтадычнай дапамогі. Насьпела 
пільная й неадкладная патрэба выда- 
ваць часапісы «Беларуская мова ў шко- 
ле» й «Беларуская літаратура ў школе». 


Гэта й будуць канкрэтныя клопаты аб 
настаўніку й культуры мовы». 


І канчаюць выкладчыкі Менскага Пэ- 
дагагічнага Інстытуту свой ліст такімі 
словамі: «Школа, нарэшце, павінна мець 
мэтадычную дапамогу па беларускай 


мове й літаратуры». 


Павінна! Бязумоўна павінна! Але 
справа тут ня толькі ў ваднэй «мэта- 
дычнай дапамозе», ня толькі ў тым, што 
ня выдаюцца часапісы «Беларуская мова 
ў школе» і «Беларуская літаратура ў 
школе». Справа ў тым, што савецкая 
нацыянальная палітыка Зугім не заці- 
каўленая ў разьвіцьці нацыянальных 
культураў -- у тым ліку беларускай мо- 
вы й літаратуры. Савецкая нацыяналь- 
ная палітыка толькі на словах дэкля- 
руе свабоду нацыянальнага разьвіцьця, 
на справе-ж рашуча змагаецца з най- 
меншымі праявамі нацыянальнай сьве- 
дамасьці. Так і ў гэтым выпадку -- У 
дачыненьні да беларускай мовы й літа- 
ратуры бальшавізм зь няўмольнай 
пасьлядоўнасьцяй праводзіць не нацыя- 
нальную, а анты-нацыянальную паліты- 
ку. 


Вось вам і «мэтадычная дапамога»! 
Мэтодыка -- мэтодыкай, а савецкая на- 
цыянальная палітыка -- гэта згубная 
палітыка для беларускай культуры. 


М. с. 
Я. амада 


ХОЧАШ ЗРАБІЦЬ СВАЙМУ 
БЛІЗКАМУ ПРЫЕМНАСЬЦЬ 
Г АДНАЧАСНА КАРЫСЬЦЬ ДЛЯ 
БЕЛАРУСКАЙ СПРАВЫ, ПАДА- 
РУЙ ЯМУ КАМПЛЕКТ КНІЖАК 
ВЫДАВЕЦТВА 
«БАЦЬКАЎШЧЫНЫ» 
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Беларуская Моладзь”, Нр. З, 1959 


Квартальны часапіс «Беларуская Мо- 
ладзь» пачаў выходзіць сёлета. Ягоным 
выдаўцом -- Згуртаваньне Беларускае 
Моладзі ў Амэрыцы. Пачынаючы выда- 
ньне, рэдкалегія часапісу была сьведа- 
мая таго, што могуць паўстаць матар”- 
яльныя цяжкасьці, да іх рыхтавалася й 
папераджала чятачоў, Але дарма: вы- 
даньне было сустрэтае прыхільна ад 
першага нумару ды адразу-ж моцна ста- 
ла на свае собскія ногі. Нядаўна выйшаў 
трэйці нумар часапісу «беларускага ма- 
ладога пакаленьня ў Амэрыцы». 

Трэйці нумар «Беларускае Моладзі» 
прысьвечаны Янку Купалу, ягоным 
угодкам нараджэньня, а таксама ўгодкам 
трагічнае самагубнае сьмерці ў Маскве ў 
1942 годзе. Часапіс пачынаецца партрэ- 
там Купалы з анатацыяй у ангельскай 
мове пра значэньне Купалы ў белару- 
скай літаратуры, пра перасьлед яго з 
боку бальшавікоў ды пра факт, што 
больш за 150 найвыдатнейшых твораў 
народнага паэты забароненыя сяньня 
маскоўскім рэжымам. Ма адвароце ба- 
лонкі надрукаваны ў ангельскім перак- 
ладзе адзін з забароненых на Беларусі 
Купалавых вершаў «Паўстань з народу 
нашага Прарок...», напісаны паэтам 
роўна сорак год таму. 

З нумару ў нумар у «Беларускай Мо- 
ладзі» зьмяшчаюцца артыкулы на тэ- 
му «Моладзь у гісторыі Беларусі», Гэ- 
тым разам артыкул «Па сьвеце зь песь- 
няю» складаецца з успамінаў беларуска- 
га пісьменьніка Ядвігіна ІЦ. і грамадзка- 
га дзеяча Язэпа Дылы, запісаных ка- 
лісьці Зьмітраком Бядулем ды апублі- 
каваных у 1921 годзе ў часапісе «Воль- 
ны Сьцяг», што рэдагаваў быў Купала. 
У ўспамінах гаворыцца пра ўдзел сту- 
дэнцкае моладзі ў беларускім нацыяна- 
льным адраджэньні канца ХІХ-га й па- 
чатку ХХ-га стагодзьдзя. Ядвігін Ш. і 
Язэп Дыла падаюць, паводля Зьмітрака 
Будулі, цікавыя выпадкі, як беларуская 
песьня выклікала ў моладзі пачуцьцё 
нацыянальнае сьведамасьці, даючы ад- 
начасна выдатную магчымасьць рэпрэ- 
зэнтаваць беларускую культуру перад 
іншымі нацыянальнасьцямі, Беларуская 
моладзь на эміграцыі асабліва павінна 
ведаць пра гэта, 

У трэйцім нумары «Беларускае Мола- 
дзі» зьмешчаны працяг артыкулу «Сма- 


леншчына -- частка Беларусі», у якім 
апісваецца гістарычная мінуўшчына 
Смаленшчыны ў складзе беларускае 


дзяржавы Вялікага Княства Літоўскага. 
У часапісе знаходзім таксама весткі й зь 
цяперашняе Беларусі -- «Спорт у Бела- 
русі. Агляд спартовых падзеяў за 1958 г.» 
Тут-жа абвестка «Увага! Хто дужэй- 
іцы? Хто спрытнейшы? 4-5 ліпеня ў 
Саўт-Рывэры, штат Нью-Джэрзы, адбу- 
дзецца Першая спартовая сустрэча бела- 
рускае моладзі Амэрыкі. У праграме: 
футбол, валейбол, тэніс, пін-понг, лёг- 
кая атлетыка». 

У разьдзеле «Старэйшыя малодшым» 


былы настаўнік гімназіі ймя Янкі 
Купалы ў Нямеччыне М. Рагажэцкі 
напісаў: «Куды-б ні закінуў вас лёс, 


будзьце думкамі й сэрцамі сваймі на 
Бацькаўшчыне з родным народам». Як- 
бы водгукам на гэтае пажаданьне гу- 
чыць прапанова рэдакцыі сваім чыта- 
чом спрабаваць сілаў у перакладах ма- 


стацкіх твораў зь беларускае мовы ў 
ангельскую. «Беларуская літаратура, - 
заклікае часапіе маладых чытачоў -- гэ- 
та найлепшы спосаб паказаць прыга- 
жосьць нашага краю й творчыя здоль- 
насьці нашага народу». 

Цікавыя весткі для моладзі Знаходзім 
у разьдзеле «Беларускія назовы ў наву- 
ковых тэрмінах». Тут можна прачы- 
таць: «Беларусіеля -- род фарамініфэ- 
раў, упяршыню знойдзены ў вадкладах 
крэйды на Берасьцейшчыне і ў Гора- 
дзеншчыне ды названы паводля краю 
знаходу. Гродналіт -- мінэрал з групы 
фасфарытаў, упяршыню знойдзены ка- 
ля Горадна». Або: «Брагініт -- мэтэарыт, - 
трэйці ў сьвеце вялічынёю сярод мэтэ- 
арытаў гэтага тыпу, названы ў чэсьць 
беларускага мястэчка Брагіна, дзе быў 
знойдзены», 


Разьдзел хронікі ў часапісе, як і ў па- 
пярэдніх нумарох, багаты й разнастай- 
ны. Зь яе відаць, што Згуртаваньне Бе- 
ларускае Моладзі ў Амэрыцы -- аргані- 
зацыя жывая й дзейная, асабліва што да 
рэпрэзэнтацыі навонкі. З зацемкі пра 
выступ беларускае моладзі Кліўленду ў 
ваднэй з найбольш папулярных тэлеві- 
зійных праграмаў гэтага вялікага інду- 
стрыяльнага гораду мы даведваемся, 
прыкладам: 


«Як выявілася пасьля, праграму гэтую 
бачыла шмат Амэрыканцаў. Пры су- 
стрэчах з Амэрыканцамі часта можна 
пачуць цьверджаньні, што беларускія 
народныя танцы вельмі вясёлыя, шпар- 
кія й прыгожыя, што рэдка можна су- 
стрэць у іншых нацыянальнасьцяў.» 

«Дзякуючы моладзі, -- канчаецца за- 
цемка, -- у Кліўлендзе неўзабаве ўсе 
будуць ведаць пра Беларусаў ды іхныя 
імкненьні». Моладзь мела ўдачы і ў ін- 
шых мясцовасьцях: «15 травеня, -- чы- 
таем у хроніцы, -- ньюёркаўскі танца- 
вальны гурток браў удзел у вясьняным 
фэстывалі ў Іст Арэндж, штат Нью- 
Джэрзы, выкананьнем лявоніхі, таўка- 
чыкаў і мікіты. Старшыня Рады Народ- 
ных Мастацтваў Ганэр Голм асабліва 
адзначаў добры выступ беларускае мо- 
ладзі.» 

У «Канцавіцы» -- рэдакцыйным ар- 
тыкуле -- часапіс «Беларуская Моладзь» 
закранае важную праблему міжнарод- 
ных сувязяў беларускае моладзі ў сьвят- 
ле рыхтаванага цяпер Масквою УІІ Су- 
сьветнага фэстывалю моладзі й студэн- 
таў у Вене. «З факту, -- заяўляе часапіс, 
-- што балыцавікі не даюць ходу дэле- 
гацыям беларускае моладзі за межы 
свае імпэрыялістычнае турмы народаў, 
беларуская моладзь у вольным сьвеце 
павінна зрабіць адпаведны выснаў: 


«На нас складзецца падвойная адказ- 
насьць і падвойны абавязак -- за сябе 
й за паняволеных братоў да бацькаў- 
шчыне -- рэпрэзэнтаваць імя Беларусі 
на іншанацыянальных і міжнародных 
форумах, уваходзіць ў цесныя кантак- 
Ты з арганізацыямі моладзі прыязных 
нам народаў. Згуртаваньне Беларускае 
Моладзі ў Амэрыцы мае вялікія ўдачы 
ў гэтым кірунку». 


Цана часапісу: 50 амэрыканскіх цэн- 
таў (для іншых краёў даюцца зьніжкі). 
Адрыс выдавецтва: «ВуеіогиззізаЎоц», 
401 АЦапііе Ауе, ВгосКІуа 17, М. У., О5А. 








(Нячутна падыходзіць бліжэй, з затулы дрэў назірае за 


людзьмі каля вогнішча. Там некалькі хлапчукоў-падлёткаў і 
стары дзед зь лерай. Хлапчукі барукаюцца, штурхаюцца між- 


собку). 


ДЗЕД З ЛЕРАЙ (грае на леры й паціху сьпявае) 
У гаёх і каля вазёраў салаўі ня ціхлі. 
Сама ў гэткую пару іх толькі люба слухаць, 
але людзьмі яны зусім ня слухаліся: ім было каго 
у тую ноч паслухаць. Салаўямі дзікімі сьпявалі кулі, 
як у трасцу чорта высекваліся навакол агні, 
і парахоўніцы рабіліся парожнай судзінай, 
і ваеньнік ад злосьці: навошта яны гэткія 
кідаў ятрыста на ворага за мурамі, 
і жменямі зачэрпваў ваду ізь дзежак 
асьвежваў моц, ды не праганяў журбу. 
Ізь ягоных вуснаў, з чаўрэлага аблічча 
сьвяцілася найбольшая любоў да пораху. 
А толькі потым, калі вораг сцэджаны 
крывёй пад мурам і на нівах наўсьцяжы яго канаў, 
ён спамінаў пра брата, пра сяброў найшчыршцых, 
што ляглі каменьнем мерлым на сваёй мяжы. 
Каб маленцам іхным было шчасьце вольным, 
і родныя зямлі сьцяжыны цягнуліся прад імі 
пладзістымі садамі, зялёнымі завівамі прысадаў, 
каб жыцьцю ягонаму сьвяцілася святло атулы 
найдарогшых скарбаў сваёй радзімы... 


І прыветлівая ў час пакут найгоршых, у шчызе 


праходжвалася адоньлівая пачуцьцямі дзяўчына 


з песьняй незаглухлай. 


Аб тым: -- Як некалішнім віхравеям, -- яна 
пяяла-б ім, і ведалі-б усе наўперад 

словы ейнай радасьці. У радасьці у тэй яна 

адно узьвей вясёласьці яе равесьнікаў. 

-- Зыходзілася высокая нябёсаў студзь у скупіны 


бел-чырвона-белай пражы, 


і як-бы хваля неспакойная, ня брала водбліск месяца 
сваёю скаланутай гладзяй, а слалася узплёскамі 


[карагоду, 
АНТОН 


Мой дарагі сусед, мой некалішні сусед, дзе спатыкаю вас! 
ДЗЕД З ЛЕРАЙ 
Прэч! Ня сорам цікаваць сваіх людзей! 
АНТОН (Усьмешна) 
Мабыць, ты 
старэнькі наш Гамэр, 
злуешся на мяне за мой тут неспадзеў. 


ДЗЕД З ЛЕРАЙ (злосна, адступаючы ад Антона) 


змываючы стынь налётную ворагаў радзімы. 


І мая песьня цяперака вясёлая, 
і смутная, даруйце, зноў, і зноў. 
Мінулае, няўжо яно прыходзіць 


у ціхінь спавітую агледжаных садоў? 


Дакуль, дакуль боль нараджэньня 


шчэ будзе поўніцца пакутай страты, 


і варочацца у гоман бору 
помстаю маладзён прыбраты? 


Я ў спадзеве крывавай, што-ж рабіць, 


бачу гоні тэй мінулай казкі. 
Валіцца забіты вой Крывіч 
сэрцам жыцьцядайнай ласкі. 

І ціхая у час журлівы і падольны 
мірсьціць вучоба нам ад ворага, 
сваімі дзеямі ён табе паказвае 


дзе можна яго класьці, быццам зморанага. 


Не жадаецца з крывавай песьняй 


да вас прыходзіць сьмерцяй і агнём, 
да вас ня супраць ляпець анёлам Боскім, 


як некалі у час Адамаў ён 
зьлятаў гуляць 
- паміж гурмы Зьвяроў. 


І спынішчы прыгодныя паказваць вам 


на вашай вам прызначанай зямлі, 


і песьціць вашых маленцаў дзікаватых, 
інавучаць як зьмерці ў сьценях свайго шчасьця... 


(Антон выходзіць з затулы. Дзед і хлапчукі ускокваюць.) 





Прэч! Калі-б я моцны быў і малады 


я спрыту далоняў песьнячутных 
адну-б яшчэ спакусу даручыў: 
выціснуць на шыі на тваёй лады 


сьмерці... 
АНТОН 


Калішні мой сусед, заўсёды сьпеўнагучны, 
вы ў злосьці, чую насапраўды, 


За і1цто? 
ДЗЕД З ЛЕРАЙ 
Прэч! 


Сусед ты цемнаце! 
(хлапчукі падыходзяць шчыльней да дзеда) 
Прадаўца ты! Мышынае пароды чалавек!.. 


АНТОН 


Дурніцё вы, дзед! 


ДЗЕД З ЛЕРАЙ 


АНТОН 


Я ня трут скляпеньняў, я -- чалавек! 


Ты стуль, дзе трут расьце! 


Сустрэўся з вамі я неспадзявана, 
з сумленьнем чыстым і бяз зла. 
Завошта-ж вы праклёнам мяне гоніце 


і родам называеце мышыным і прадаўцам... 


Ахамянецеся сьвядомасьцяй, старэча. 


ДЗЕД З ЛЕРАЙ 


Скажы найлепш, 
чаму зыйшліся вы пад шаты пушчы і начы 
ня ў час зусім урочны? 


Якраз урочны нам! Наш! 


Сьвяты, крывавы, пакінецца прарочным!.. 
Прэч кажу, уваж... 


АНТОН 


Дык што тады? 


Куды 


вы загінаеце палову сваіх думак? 
Гэтта людзі нейкія не з нашае зямлі... 


(Далей будзе) 


БАЦЬКАЎШЧЫНА 


ле 29 (465) 





Зь беларускага жыцьця 


У МЭЛЬБУРНЕ 


11 траўня адбыўся І-ы гадавы сход 
прыходу БАПЦ ў Мэльбурне. 

З прыемнасьцяй трэба адцеміць, што 
пасьля доўгіх стараньняў, зарганізава- 
ны ў 1958 годзе прыход БАПЦ ў Мэль- 
бурне, дзякуючы настаяцелю, архім. Ма- 
дэсту, як і ахвярнасьці шматлікіх пры- 
хажан, запісаў на сваё конта паважныя 
дасягненьні. 

Із справаздачы старшыні Царкоўнае 
Рады, а. архім. Мадэста, сяброў Царкоў- 
нае Рады, як і пазьнейшай жывой ды- 
скусіі выявілася, што прыход налічвае 
больш за 150 Беларусаў-прыхажан, 
“прыдбаў патрэбныя для багаслужбаў рэ- 
чы, сабраў паважныя фінансавыя ся- 
родкі, зь якіх бальшыня пайшла на ўт- 
рымоўваньне сьвятара, аплату за залю 
для багаслужбаў ды на набыцьцё пат- 
рэбнага інфэнтава (у касе засталося га- 
тоўкай больш за 150 фунтаў), дапамог 
зарганізаваць сьвяткаваньне ўгодкаў 25- 
га Сакавіка, зарганізаваў для дзяцей 
«Ялінку» на Коляды, «Чырвонае яечка» 
на Вялікдзень ды Сьвята Маці ў траўні 
г. г. Асаблівая падзяка належыцца цар- 
коўнаму старасту сп. Д. К., харыстым і 
сп-тву Б., якія далі а. архім. Мадэсту 
бясплатнае памешканьне й поўную апе- 
ку. 

Сход прызнаў уступаючай Царкоўнай 
Радзе абеалюторыюм з падзякай, выб- 
раў новую Царкоўную Раду ў складзе 7 
асобаў (бальшыня старыя сябры рады) 
ды Рэвізійную Камісію ў складзе З асо- 
баў. На сходзе была прынятая сугэстыя- 
пастанова адносна сяброўскіх складак- 
ахвяраў на патрэбы прыходу ў вышыні 
5 шылінгаў у тыдзень, з тым, што мож- 
на плаціць больш, калі ёсьць магчы- 
масьць, а з другога боку -- можна даць 
меней, калі абставіны ў дадзены час не 
пазваляюць ахвяраваць нармальна 5 
шылінгаў. 

Праектаванага статуту прыходу БАПЦ 
з прычыны недахопу часу сход не раз- 
глядаў, а даручыў новавыбранай Цар- 
коўнай Радзе й Рэвізійнай Камісіі кан- 
чаткова падрыхтаваць яго й прадста- 
віць да зацьверджаньня на другім, у 
найбліжэйшым часе адумыслова склі- 
каным сходзе. Гэты адумысловы сход і 
адбыўся 28 чэрвеня, на якім з малымі 
папраўкамі й быў прыняты абавязваючы 
статут прыходу БАПЦ у Мэльбурне. 


Прыхажанін 


УДЗЕЛ БЕЛАРУСАЎ у МІЖНАЦЫ- 
ЯНАЛЬНЫМ ЖЫЦЬЦІ ў МЭЛЬБУРНЕ 


Прадстаўнікі Беларусаў у Мэльбурне 
бяруць актыўны ўдзел у працах Меў 
Ац5ітабаа Соцасі]!Ц ЮР і як дэлегаты гэ- 
тае інстытуцыі бралі ўдзел у гадавой 
канфэрэнцыі РІР, якая адбылася ў чэр- 
вені сёлета ў Мэльбурне. 

У Мэльбурне йснуе Міжнацыяналь- 
ны Камітэт Народаў зза Зялезнай За- 
слоны, да якога належаць таксама Бела- 
русы й які актывізуецца ў антыкамуні- 
стычнай дзейнасьці. Сёлета восеняй для 
адзначэньня гадавіны Вугорскае рэвалю- 
цыі праектуюцца антыкамуністычныя 
маніфэстацыі, да ўдзелу ў якіх закліка- 
ецца ўсіх Беларусаў Мэльбурну. Блі- 
жэйшыя інфармацыі будуць пададзеныя 
пазьней, 


Беларусы бяруць таксама ўдзел і ў 
працы Трэйд юньёнаў ды нейкі час вы- 
давалі бюлетэнь «Юньёніст» у белару- 
скай мове. У найбліжэйшым часе ён 
зноў будзе выдавацца пабеларуску й 
рассьглацца бясплатна усім Беларусам. 

Н. 


ПАРАХВІЯЛЬНЫ СХОД У ТАРОНТА 
разгортаваньнем гкчы!і ак- 
зборн! сярэдкаў па ўцзс платы 
анабыты будынак пад царкву ў 

у нядзелю Зі траўця, пась- 
службы, адбыўся парахвіяльны 
ча якім былі абмеркаваныя чтэх- 


” 
ч» 


У сувязі 






сх: 
нічныя дэталі правядзеньня гэтае гра- 
шэвас зборкі. 


сту 
ОА, 


ПІКНІКІ 


Першы сёлетні пікнік Беларусаў Та- 
ронта й ваколіцаў адбыўся ў нядзелю 
7-га чэрвеня, а два тыдні пазьней ад- 
быўся другі пікнік. Абодва разы надво- 
р'е гыпала прыгожае й цёплае, што й 
прыцягнула не малую колькасьць маёў- 
шчыкаў. Настрою дадавалі тут-жа пры- 
сутныя два музыкі. Падчас гэтых пікні- 
каў сп. К. Акула з а. прат. Міхаілам 
правялі лятарэю, прыбытак зь якое быў 
прызначаны на царкву. У далейшым 
прадугледжваецца ладзіць такія пікнікі 
прыблізна што другую нядзелю. 


СУПОЛЬНАЯ БАГАСЛУЖБА 
Ў ЛЁНДАНЕ, АНТ. 


Беларусы Лёндану й сёлета запрасілі 
а. прат. Міхаіла з Таронта на супольную 
з Украінцамі Багаслужбу, якая й адбы- 
лася ў саслужэньні ўкраінскага й бела- 
рускага сьвятароў у ўхраінскай прева- 
слаўнай царкве ў нядзелю 14 чэрвеня. 

Пасьля Багаслужбы ладзіўся суполь- 
ны абед у хаце аднаго з сяброў. 


А 'У 


Арганізацыя Беларуска - Амэрыканскае 
Моладзі ў штаце Ілінойс 


ДА ВЕДАМА БЕЛАРУСКІХ 
АРГАНІЗАЦЫЯЎ І ГРАМАДЗТВА! 


Арганізацыя Беларуска - Амэрыкан- 
ске Моладзі ў штаце Ілінойс паведамляе, 
што з канцом 1958 году пад гэткім назо- 
вам на тэрэне Ілінойс заснавалася арга- 
нізацыя Беларускае Моладзі. Арганіза- 
цыя была 5-га траўня сёлета зарэестра- 
вана ў сакратара штату Ілінойс у 
Спрынгфільд і сталася паўнапраўнай 
паводля ўставадаўчых законаў штату 
Ілінойс. 

Арганізацыя Беларуска - Амэрыкан- 
скае Моладзі ў Ілінойс зьяўляецца апа- 
літычнаю, бяз розьніцы на веравызна- 
ньне, нацыянальна-ідэйнаю арганізацы- 
яй і яднае амэрыканскую моладзь бе- 
ларускага паходжаньня ў веку ад шас- 
наццаці да трыццаці пяці гадоў жыцьця. 
Талоўнаю мэтаю арганізацыі ёсьць за- 
хаваньне й пашыраньне беларускіх на- 
цыянальных традыцыяў, народнага ма- 
стацтва, мовы й гісторыі Беларусі, куль- 
турна-нацыянальна-мастацкая й спарто- 
вая праца, падтрымоўваньне й культы- 
ваваньне духовай і сацыяльнай апекі 
між сябрамі арганізацыі ды дапамагань- 
не ім стацца добрымі грамадзянамі За- 
дзіночаных Штатаў Амэрыкі. 


Кіруючымі ворганамі арганізацыі 
зьяўляюцца: Агульны Сход, Урад і Рэві- 
зійная Камісія. Урад складаецца з на- 
ступных сяброў: Лявон Сідарэвіч -- 
старшыня, Анатоль Кучура -- заступнік, 
Еера Жызьнеўская-Рамухк -- сахратар, 
Мікалай Кучура -- скарбнік, Зіна Мі- 
ранцова -- культурна-мастацкі рэфэ- 
рэнт, Андрэй Пікуза -- спартовы рэфэ- 
рэнт. У склад Рэвізійнай Камісіі ўвахо- 





дзяць Аўген Сідарэвіч, Алекс Захарке- 
віч і Нікодым Жызьнеўскі. 

Арганізацыя мае сталую сядзібу ў го- 
радзе Чыкаго. Цяперашні адрыс яе на- 
ступны: 1127 Мог СВгізНапа Ауепие, Срі- 
саво 51, Шіпоі5. 

Арганізацыя Беларуска - Амэрыкан- 
скае Моладзі ў штаце Ілінойс спадзяец- 
ца на прыхільнае супрацоўніцтва зь ін- 
шымі беларускімі арганізацыямі, асаб- 
ліва ў штаце Ілінойс ды зьвяртаецца да 
ўсяе беларускае моладзі на тэрыторыі 
Ілінойс з просьбаю стацца яе сябрамі. 

Шэрэйшыя інфармацыі аб Арганіза- 
цыі Беларуска-Амэрыканскае Моладзі ў 
Ілінойс або Статут можна атрымаць 
зьвяртаючыся на вышэй пададзены ад- 
рыс. 

Урад Арганізацыі Беларуска- Амэры- 
канскае Моладзі ў штаце Ілінойс такса- 
ма хоча паведаміць, што гэта ёсьць пер- 
шае афіцыяльнае паведамленьне і што 
ранейшыя зацемкі аб Арганізацыі Бела- 
рускае Моладзі ў штаце Ілінойс у нека- 
торай беларускай прэсе могуць не ад- 
казваць поўнай праўдзе. 

Управа АБАМСІ 


Рэдакцыя «Бацькаўшчыны» горача ві- 
тае ініцыятараў, арганізатараў і сяброў 
Артанізацыі Беларуска - Амэрыканскае 
Моладзі Штату Ілінойс ды жадае ім 
шмат удачаў у працы над ажыцьцяў- 
ляньнем пастаўленых арганізацыяй мэ- 
маў. Паўстаньне Арганізацыі -- яшчэ 
адне сьветчаньне аб жыцьцяздольнасьці, 
грамадзкай сьпеласьці й вырабленасьці 
нашае беларускае моладзі ў Амэрыцы. 

Шчасьці вам Божа! 


Рэдакцыя «Бацькаўшчыны» 





Гісторыя з гадзіньнікамі 


У краіне сацыялізму, кажуць, усё ідзе 
хуткім тэмпам. Нават транспарт высыла- 
ных на цаліну бывае заўсёды прысьпе- 
шаны. І праца таксама з тэмпам: спабор- 
ніцтвы ўсякія, тэрміновыя заданьні, 
звышнормы і іншае. Кажная хвіліна 
ўлічана. Усё мусіць ісьці дакладна, як 
гадзіньнік. (Але напэўна, не як савецкі 
гадзіньнік!) 

З савецкімі гадзіньнікамі, бачым, спра- 
ва няважная. Ды іх і ня шмат хто мае. 

Праўда, у Савецкім Саюзе ёсьць гадзі- 
ньнікі ў шырокім ужытку. Гэта ходзікі. 
Звычайныя сьцяныя ходзікі з ланцуж- 
ком і гіркай. Трэба сказаць, яны працу- 
юць лепш за іншыя мэханізмы. "Толькі 
трэба іх часта папраўляць: ланцужок з 
часам слабне. І вось, каб ходзікі ня спы- 
няліся ёсьць добры дзедаў сродак - чап- 
ляць да ланцужка гайку, каменьчык або 
навет падкову. І яны ізноў пойдуць. 

Але вось з будзільнікам горш. Яму ра- 
Ды не дасі. І трасеш, і круціш, і дагары 
нагамі ставіш, і набок кладзеш -- усяк 
прыстасоўваешся. Крышку пацікае, а 
потым змоўкне. Навет і абуджае не 
тады, калі трэба. Уначы ўсхопішся-бу- 
дзік калоціцца, зьвініць, як шротам пе- 
расыпае. Праз такую дрэнь і на працу 
спозьнішся. Лішнюю гадзіну прасьпіш! 
А вы ведаеце, што значыць спазьніцца ў 
сацыялістычнай краіне! 

Дык вось-жа абавязкова трэба мець 
гадзіньнік. Хоць-бы кітанёвы. А дзе-ж 
яго дастаць? У савецкім продажы амаль 
няма, а за граніцу ня пушчаюць. Кажны 
ведаў. за граніцай можна купіпь лобоы 
гадзіньнік! Але. нажаль, ня ўсякі, як 
той Хрушчоў. можа рабіць турыстычнае 
палаорсжжа па Эўропе. 

Мінуліся і тыя памятныя часы, калі 
падавалі «братэрскую» руку суседнім 
краінам. А тады было «давай гадзіньнік!» 

А і ня кажны ішоў на рабунак. У Са- 
вецкім Саюзе шмат яшчэ засталося без 
гадзіньнікаў. Гэтую рэч і цяпер, пасьля 
вайны, цяжка набыць. 

Адзіная ўцеха -- электрычныя гадзі- 
ньнікі. І ня ў доме на сьцяне, не свае 
ўласныя, а ў горадзе, на рагох вуліцаў. 
Вось гэтыя, можна сказаць, калектыў- 
ныя гадзіньнікі ёсьць у новапабудава- 


шаачузраўце уну ур ц аа Ца ра 
ГАДАВІКІ «БАЦЬКАЎШЧЫНЫ» 


З Адміністрацыі «Бацькаўшчыны» 
можна выпісваць поўныя гадавікі «Баць- 
каўшчыны» (ня пераплеценыя) за на- 


ступныя гады: 
1953, 1954, 1955, 1956, 1957 і 1953. 


Цана аднаго гадавіка разам зь пера- 
сылкай 5 амэрыканскіх даляраў або іх- 
ная раўнавартасьць у мясцовай Валюце. 

Дзеля таго, што ўспомненых камплетаў 
Рэдакцыя мае вельмі абмежаваную ко- 
лькасьць, жадаючым іх атрымаць радзім 
сьпяінацца з выпіскай. 


ным Менску. Але і на іх скардзіцца ней- 
кі Кантаровіч. Ён піша ў газэту «Чыр- 
воная зьмена»: 

«Дзесяткі гадзіньнікавых мэханізмаў, 
разьвешаных па вуліцах новага Менску 
б'юцца ня ў такт з пульсам вялікага го- 
раду». 

Чаму ня ў такт? Карэспандэнт Канта- 
ровіч тлумачыць гэта вельмі проста. Ён 
выйшаў раніцою ў горад і ўбачыў: на 
рагу вуліцаў Урыцкага і Інтэрнацыя- 
нальнай гадзіньнік паказваў 9. Прай- 
шоўся далей аж да Ленінскай, ладны 
час мінуў. Глядзіць, а там на рагу га- 
дзіньнік з трыма цыфэрблятамі, і кажны 
цыфэрблят інакш паказвае. Зьбянтэ- 
жыўся Кантаровіч; ня ведае, якому га- 
дзіньніку верыць. Небарака ўскліквае: 
«Гэтак можна спазьніцца на працу!» 

А мы-ж ведаем, што значыць спазьніц- 
ца на працу ў сацыялістычнай краіне. 
Абвінавацяць ў прагуле, у зрыве, у са- 
батажы, ці яшчэ ў горшых справах. А 
ўсё вінаватыя ў гэтым подлыя гадзінь- 
нікі... На іх няма чаго спадзявацца. З 
імі -. заўсёды нейкая гісторыя. 

Але як жыць без гадзіньнікаў! Хіба 
што паводля інстынкту абуджацца, або 
тады ўставаць калі певень ураньні ку- 
карэкне. 

Пры сацыялізьме, кажуць, -- людзі 
шчасьлівыя. Ну, а шчасьлівыя, як веда- 
ма, на гадзіньнікі не пазіраюць... 


К. Рамановіч 





НАЙВЯЛІКШЫМ ТВАІМ ПРЫЯ- 
ЦЕЛЯМ НА ЧУЖЫНЕ ЗЬЯЎЛЯ- 
ЕЦЦА ГАЗЭТА «БАЦЬКАЎШЧЫ- 
НА». ДЫК ПАДТРЫМАЙ ЯЕ, 
ЧЫМ МОЖАШ! 





Прыгаство нашай Бацьнаушчыны 


Лета на 


- 


Кіньце свой позірк на неба й вы ўба- 
чыце, як з поўдня павольна, нібы разь- 
ведчык карабель, зьявіцца воблачка... 
Яно доўга плыве па блакітным акіяне й 
зьнікае дзесьці далёка за гарызонтам. 
Так бывае раніцай. Апоўдні над галавой 
праплывуць маўклівымі чародамі бела- 
пенныя кучаравыя воблакі. Высокія 
спадарожнікі нярэдка прыкрываюць ва- 
товай хусьцінкай твар сонцу й кідаюць 
на зямлю гіганцкую паласу -.- цень. У 
гэты момант жывая прырода быццам- 
бы прыціхае, а не апалены яшчэ гара- 
чынёй лес робіцца якімсьці задумліва 
таямнічым. Ня гучаць песьні івалгі, бе- 
расьцянкі й салаўя, ня чуваць кукава- 
ньня Зязюлі. Некаторыя Зь пёрыстых, 
калі й сьпяваюць, то без ранейшага за- 
дору й весялосьці. Апусьцелі гнёзды 
дразда-стракатага, мухалоўкі, дзятла, 
шпакоў, жаваранкаў... З кажным днём 
маладняк выпрабоўвае майстэрства кры- 
ла, самастойна здабывае насякомых, 
якіх у ліпені асабліва многа. 


У зарасьніках асакі й чароту -- каля 
рэчак, азёр -- шапацяць вывадкі кача- 
нят. Яны ачышчаюць вадаёмы ад чарвя- 
коў і сьлімакоў. Пікіруючым палётам 
бусьляняты нападаюць на жаб і гадзюк. 

Насустрач ранішняму сонцу распуска- 
юцца, зіхацяць рознымі хварбамі квет- 
кі лета -- званочкі, садовы мак, лугавы 
й палявы, васількі, рамонкі... Кроплі 
расы на іх іскрацца алмазнымі пералі- 
вамі. Бальшыня расьлін знаходзіцца ў 
стадыі пладанашэньня, Лугі паступова 
набываюць буравата-жоўты фон. Сьве- 
жым сярод зеляніны выглядае лілёвы 
паўночнік, канюшына й зь ярка-жоўты- 
мі мядовага паху кветкамі шуміць паві- 
ліца. Цьвіце чароўнае дрэва лета -- гу- 
сталістая ліпа, над якой роем гудуць 
пчолы. 

Дзень паступова пачынае скарачацца. 
На палёх зьяўляюцца брыльлянтавыя 
росы, гусьцее пахучы водар фіялак, сма- 
лёвак, рамонак, мяты, палыну, У траве 
ўспыхваюць фасфарычна-зеленаватым 
бляскам сьветлячкі. У бары паветра на- 
поўнена шкіпінарнымі выпарэньнямі, 
прымесяй азону. Усе пахучыя расьліны 
ўзбагачаюць атмасфэру карыснымі для 
здароўя чалавека рэчывамі. 

Кароткімі ліпеньскімі начамі ў глухіх 
лясных кутках, па густых росных тра- 
вах лазяць цэлымі вывадкамі лісіцы, 
яноты, барсукі. Ні адно гняздо зь яйка- 








БЕЛАРУСКАЯ 
КАЛЬПАРТАЖНАЯ АГЕНЦЫЯ 


мае на складзе наступныя выданьні: 
Міба! Еедегоу Кі: 
»Іла ВіаіотасКі“, (оп У. 


Кніга мае 920 бачын, вялікага фар- 
мату 20х27 см, уў цьвёрдай во- 
кладцы з каляровай абгорткай. У 
кнізе ёсьць 4000 беларускіх пе- 
сень: мілосныя, вясельныя, хрэсь- 
бінныя, калядныя, вялікодныя ды 
інш. Амаль палова песень мае но- 
ты, Тыраж кнігі 1500 экз. 

Не павінна быць ніводнага бела- 
рускага асяродку, які-б не набыў 
гэтую капітальную працу. Пад- 
рыхтоўваецца да выданьня том “І, 
у якім будзе зьмешчана далейшых 
2000 песень. Цана кнігі з кошта- 
мі перасылкі -- 11 дал. 90 ц. 

На складзе ёсьць таксама пэўная 
колькасьць экзэмпляраў у свой час 
рэцэнзаванае на бачынах «Б-ны» 
кнігі: 

АпПопу Віфагдзоп: 
“Ме Ріасе іо Іау Му Неад“. 
Цана 2 дал. “0 ц. 
Беларуская 
Кальпартажная Агенцыя 
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Выйшаў З друку чарговы 7-ы нумар 
«Беларускага Зборніка» Інстытуту Вы- 
вучэньня СССР на ангельскай мове. Гэ- 
ты Зборнік прысьвечаны 40-годзьдзю 
БССР: у ім даюцца нарысы й разгляды 
беларускай падсавецкай рэчаіснасьці ў 
галоўных галінах жыцьця на працяту 40 
год ад часу стварэньня г. зв. Беларускае 
ССР. 


У зборнік увайшлі наступныя арты- 
кулы: П. Урбан -- Беларуская Савецкая 
Сацыялістычная Рэспубліка (кароткі гі- 
старычны нарыс), Я. Запруднік -- Да гі- 
сторыі камуністычнае партыі Беларусі, 
Г. Няміга -. Асьвета, культура й наука 
БССР за год, Ант. Адамовіч -- 40 год 
беларускае літаратуры ў БССР (храні- 
кальны агляд), Ст. Станкевіч -- рэвізія- 
ністычныя плыні ў беларускай савецкай 
літаратуры напярэдадні 40-годзьдзя 
БССР, Г. Ведзнекі -- Прамысловасьць 
БССР на працягу 40 год, С. Бабыш -- 
Сорак год сельскае гаспадаркі Белару- 


скае ССР, Г. Няміга -- Акадэмія Навук 
БССР. 

Як даведваемся ў выданьні Інстытуту 
на днях мае выйсьці чарговы 10-ы ну- 
мар «Беларускага Зборніка» ў белару- 
скай мове, а таксама манаграфія на ня- 
мецкай мове Ул. Сядуры «Сорак год бе- 
ларускае культуры пад Саветамі». 


Як даведваемся, выданьні Інстытуту Ў 
ангельскай мове на тэрыторыі Задзіно- 
чакых Штатаў Амэрыкі й Канады высы- 
лаюцца толькі за аплату. Адзін эгзэм- 
пляр «Веіогаззіап Веуіеу» каштуе 1,5 
амэр. або какад. даляр, Жадаючыя мець 
гэтае цэннае выданьне, павінны зьвяр- 
тацца ў гэтай справе беспасярэдна па- 
водля Адрасу: Іпзііці зи Егтогзсбире «ет 
0556, Мійвевеп 22, Мапорагбё. 6, Сгт- 
папу, перасылаючы адначасна ўспомне- 
ную аплату. Можна такім чынам выпіс- 
ваць 5, 6 і 7 нумары «Ве]огаззіап Ееуіеу», 
бо ўсе ранейшыя нумары ўжо разый- 
шліся. 


Беларусі 


- 


мі й птушанятамі разбурылі яны за ле- 
та. «Усурыец» -- янот прыходзіць у чар- 
нічныя «сады». Нярэдка яго можна су- 
стрэць і каля рыбных мясьцін. Лахматы 
«рыбалоў» сядзіць каля вады; як толь- 
кі на мель да берагу падплывае неась- 
цярожны вокунь або плотка, хітрун ад- 
разу закідвае «вудачку». На лясных па- 
лянах любіць «памышкаваць» і калючы 
вожык. З галінкі на галінку, не сьпя- 
шаючыся, перабягаюць маладыя куніцы. 
Мядзьведзі старанна прывучаюць дзя- 
цей да складанага ляснога жыцьця, зна- 
ёмяць іх з патаемнымі сьцяжынкамі, 
спрытам і мэтадамі пераадоленьня штуч- 
ных перашкод, раскрываюць «сакрэт» 
налётаў на пасевы, пасекі... Цяпер уся 
дзікая фаўна на багатых кармах папаў- 
няе страчаныя запасы тлушчу. 


Ліпеньскія навальнічныя дажджы 
спрыяюць хутчэйшаму пасьпяваньню 
дзікарослых пладова-ягадных культур. 
Сярод нявысокіх жоўтазялёных кусь- 
цікаў чарнічніку гойдаюцца чорныя, зь 
сіваватым налётам ягады, На тарфяні- 
ках, балотных імшарах -- у зарасьніках 
багуну, каля вільготных нізін наліва- 
юцца сокам цёмнаблакітныя дурніцы. 
Крыху пазьней можна пакаштаваць ма- 
ліны, брусьніц, касьцяніц. У цяністых 
кустох цьвярдзеюць маладыя гарэхі. 


Багаты ліпень зелянінай і хварбамі 
новага ўраджаю. Дасьпяваюць вішві, 
чарэшні, памідоры, гуркі, раньнія гатун- 
кі яблыкаў, Грыбны сэзон адкрываюць 
лісічкі, сыраежкі, вылазяць Зь цямніц і 
сем'і баравікоў. Сьхіляе долу буйныя ка- 
ласы жыта, паўнеюць зярняты яравых, 
кусьціцца бульба, шумяць лён, сланэч- 
нік. 

Ліпень -- месяц ягад, грыбоў, фрук- 
таў, гародніны -- выдатны прыгажун 
лета. 


Ул. Бутараў 
«Зьвязда», 8. 7. 59 


ашншШНІНШННН Н ПАПаНІНІН НІНА НН НІ 


УВАГА, НАШЫЯ ПАДПІШЧЫКІ 
Ў АМЭРЫЦЫ! 

Гэтым даводзіцца да ведама нашых 
паважаных падпішчыкаў, якія атры- 
моўваюць «Бацькаўшчыну» пасярэдня 
ці беспасярэдня з Адміністрацыі, што 
належнасьць за газэту трэба ўрэгулёў- 
ваць з нашым прадстаўніком на Амэры- 
Ку сп. Браніславам Даніловічам. 

В. РапіІсоуісЁЬ 
303 Ночам 5і. 
Меў Вгааз“ісК, М. ]. 
Адміністрацыя «Бацькаўшчыны» 








НАШЫЯ ПРАДСТАЎНІЦТВЫ 


АНГЕЛЬШЧЫНА: , 
Ме. АІеКкзапдег І.азгцк, 97 Мосге 
Рак Ва., Г опдоп, 5. У. 6. 

АРГЕНТЫНА: 

Азосіасіоп Віеіогиза еп Іа Атвеп- 
па, СаЙе Согопе! бауоз 2877, 
Уаіепіа АІзіпа, р-сіа Ваиепоз Айгех, 

АЎСТРАЛІЯ: 

Мі. А. “Уазііевіа, 
Сгоуаса, Х. 5. У. 
Міт. А. Магоз, 109 Мотізоп Ва., 
Міізна ТапсЧоп, УУ. А. 
Мі. М. Кікаа, 14 біееі 
Зробвугоод---Меіроцгае, Уіе. 
Ме. У. АКауйу, 80 Таріеу Н 
Ва., Воуа! Рагк, 5. А. 

БРАЗЫЛІЯ: 

Мг. С. СітайеўсуК, Ргаза 
ТігіЗепіе5, СагіЧра -- Рагапа. 

ЗАДЗІНОЧАНЫЯ ШТАТЫ: 
Мігз. І. Віеіепіз, 2042 УЎ. 51, Раш 
Ауе., Срісаво 47, ІІІ. 

Мі. В. Раріеуіса, 303 Ночаг 
856, Меў Вгипеўіс, Х. ]. 

Му. ОІ. Рапіес, 814 Вгауюв Аухе, 
СІеувіапа 13, ОВіс. 

КАНАДА: 

Ме. К. Аба, 57 Віўегаіе Ауе, 
Тогоп'іою, Опі, 

ФРАНЦЫЯ: 

Юпісоа (ез ТгауаШешз ВібІогиззіепе 
еп Етапсе, 90, гае Де Мопіаюоіоп, 
Рагіз 9. 

Міг. “У. КазлеіІап, 33 гое КІіеБе, 
Моцуацх (Мог). 
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Беларускі тыднёвік палітыкі, культуры 


й грамадзкага жыцьця. 
Выдавец: Уладзімер Бортнік 
РЭДАГУЕ КАЛЕГІЯ 


Артыкулы, падпісаныя прозьвішчам 
або ініцыяламі аўтара, не заўсёды выра- 
жаюць пагляды Рэдакцыі. Незамоўленыя 
рукапісы назад не зварочваюцца. Рэдак- 
цыя адказвае на лісты толькі пасьля 
далучэньня ийаштовае маркі або міжна- 
роднага паштовага купону. 


